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V nedeljo 7. 
oktobra bo
referendum

V nediejo 7. oktobra bo 
referendum . V petdesetih  
lietih italijanske republike 
smo bili že neštetokrat po
klicani na referendum , še 
nikoli pa ni bilo tako tiho 
okrog njega, ku sada an ve
rjetno ne samuo zaradi tra
gičnih terorističnih napadov 
v New Yorku in vojne, ki 
se nam vsak dan buj bliža. 
Le malo besed je o njem, le 
malo konfrontacije med ti
stim i, ki ga podp ira jo  an 
njih nasprotniki.

Naj bo tako ali drugaCe 
mi smo nim ar bili an smo 
tudi telekrat za partecipaci- 
jo. Mislimo, de je prva pra
vica in le grede tudi dužnu- 
ost v dem okraciji izraziti 
svoje mnenje an poglede s 
svojim  glasom . N edeljski 
referendum je drugačen re
ferendum od vsieh tistih, ki 
smo jim  bili vajeni, saj je 
p o trd ilen . Ce p rem ag a jo  
“ja ” reform a ostane, če ne 
jo  pa zbrišejo. Ni pa potre
ben kvorum , kar pom eni, 
da bo referendum veljaven 
ob kateremkoli številu vo
livcu.

O Cern muoramo povie- 
dat svoje mnenje? Reforma 
je bila sprejeta marca letos 
v parlamentu. Podprli so jo 
le p a rlam en ta rc i levega- 
centra, ker pa gre za spre
membo Ustave je  bila po
trebna dvotretijnska večina. 
Zato je  tu referendum , ki 
sta ga vprašala oba pola, ta
ko Oljka kot Pol svoboščin.

Reforma močno spremi
nja strukturo države in gre 
v smer moCne decentraliza-

Scuola 
al giro 
di boa
Da pochi giorni la 

scuola bilingue di S. 
P ietro  al N atisone è 
entrata a far parte or
ganicamente del siste
ma delle scuole statali 
della Repubblica Ita
liana. Ora è impegnata 
in una serie di adempi
menti ed in attesa dei 
provvedimenti attuati
vi. Non si può dunque 
nascondere (anche da 
parte di chi prevedeva 
la caduta dell’iniziati
va che non aveva ag
ganci con esperienze 
del passato) la soddi
sfazione, per l’impor
tante risultato raggiun
to, un giro di boa attor
no al quale si realiz
zerà, a suo tempo, una 
profonda trasformazio
ne del sistema scolasti
co m onolingue nella 
Slavia.

Paolo Petricig 
segue a pagina 3

cije Ce že ne federalizm a. 
Tisti, ki ji nasprotujejo pra
vijo, de ponuja premalo, ti
sti, ki so jo  podparli pa de 
je prvi, pomemben korak za 
modernizat našo državo. 

beri na strani 6

Pozdrav pevskega  
zbora P od lipo 

svojim prijateljem  
iz Avstrije in Slovenije ob 

predstavitvi svojega CD

“Ljubezen za naše naro
dne ljudske pesmi, ohranja
nje in Siljenje tega bogastva 
ter njegovo oživljanje z ne
pretrganim delovanjem: to 
je  vedno bilo vodilo zbora 
Pod lipo, v skladu in spo
štovanju prvega Člena naše
ga Statuta. Iz te skrbi in lju
bezni se je  rodil tudi ta ce
de, v katerem so zbrane na
še ljudske pesmi, pesmi iz 
N adiških dolin , v sloven
skem jeziku N adiških do
lin”.

Tako je predsednik zbora 
Dante Cencig pozdravil v 
soboto 29. septem bra zve
čer številne prijatelje v špe- 
trski občinski dvorani, kjer 
so nam pripravili prav lep 
koncert ob izidu prve zgo
ščenke, ki sledi lanskem u

Nas povezuje ista 
ljubezen do pesmi
praznovanju 25-letnice de
lovanja zbora. Takrat je  iz
šla tudi knjiga z besedili in 
partiturami, sedaj še posne

te pesmi na CD.
P red sed n ik  zb o ra  je  

izkoristil priložnost in po
vedal, zakaj je  vredno in

Razprava o volilnem 
zakonu še buri duhove
Deželna komisja je na avdicijah poslušala tudi predstavnike Slovencev

Razprava o novem deželnem  volil
nem  zakonu  še v ed n o  bu ri duhove 
predvsem znotraj desno-sredinske politi
čne večine, ki vodi deželno upravo F-JK. 
V ponedeljek se je  ponovno sestal politi
čni vrh Pola svoboščini z namenom, da 
bi uskladil stališCa posameznih strank, ki 
so zastopane v deželnem svetu. Predmet 
razhajanj je tudi vprašanje zajamčenega 
zastopstva slovenskega predstavnika v

deželni skupščini, ki jo  predvideva pre
dlog svetovalca Severne lige Beppina 
Zoppolata ob podpori stranke Forza Ita
lia in nasprotovanju Nacionalnega zave
zništva. Deželni koordinator FI in posla
nec Ettore Romoli je predlagal, naj se še 
najprej preveri ustavnost t.i. Zoppolato- 
vega predloga, s Čemer so se strinjali tu
di zastopniki NZ. (ig)

beri na strani 6

pam etno v sedanjem , m o
dernem svetu gojiti ljudsko 
pesem. “Najprej so te pesmi 
nekaj našega, ki smo ga po
dedovali od naših staršev. 
Te pesmi so naše bogastvo. 
Neumno bi bilo ga zapraviti 
ali pozabiti. Pesem je  tudi 
beseda”, je  še dejal Cencig. 
“Ko pojemo ohranjamo tudi 
jezik, ki so ga naši predniki 
stoletja govorili in s tem do
kazujemo, da noCemo, da se 
pozabi. Nasprotno, naša Ze
lja je, da spet oživi na ustih 
in v srcih naših ljudi, predv
sem naše mladine. In ne na
zadnje ljudska pesem nam 
pom aga prepoznati svojo 
identito, se k njej v rn iti.” 
Ustvarjalnost naših predni
kov, naše izročilo  je  tako 
bogato, je zaključil, da smo 
lahko nanj ponosni. 

beri na strani 3

Sulle tavole torna l’“Invito”
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BOTTEGA 
LONGOBARDA

A C Q U IS T A  A L  M IG L IO R  P R E Z Z O

ORO - ARGENTO
P E R SO N A L E  SPE C IA L IZ Z A T O  

V A L U T E R À ’ E C O N V E R T IR À ’ IN
Da sinistra Boris Stocca, Patrizia Marinig e  Enrico Bertossi

Q u in d ic i lo c a li d e lle  
Valli del N atisone sono i 
protagonisti de ll’undicesi
ma edizione dell’iniziativa 
“Invito a pranzo” che ha a- 
vuto giovedì 27 settembre 
il suo battesimo nella sede 
della Cam era di com m er
cio  di U d ine , p rin c ip a le  
sponsor d e l l ’operazione . 
La proposta di piatti tipici

delle Valli, patrimonio del
la cucina e delle tradizioni 
“povere” di un tempo, tor
na e con un interesse cre
scente. Lo dimostra l ’opu
scolo di quest’anno, quan
to mai ricco  non solo  di 
informazioni sulle trattorie 
che partecipano a ll’inizia
tiva. (m.o.)

segue a pagina 5
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Il 15 ottobre inaugurazione del nuovo anno accademico

L’Ute di Cividale 
cresce ancora

“ 15 e più per vivere una 
n u o v a  s ta g io n e ” . É con  
questo invito che l ’Univer
sità della terza età “Paolo 
Naliato” di Cividale si ap
presta ad iniziare il nuovo 
anno accademico, che verrà 
inaugurato lunedì 15 otto
bre, alle ore 18.30 al Teatro 
R isto ri di C iv ida le . A lla 
manifestazione parteciperà 
la com pagnia teatrale “E1 
tendon” di Como di Rosaz-
zo.

Con queste parole i pro

motori dell’iniziativa hanno 
voluto sintetizzare anche 15 
anni di presenza e di impe
gno nella cittadina ducale. 
Si tratta di una realtà asso
ciativa molto dinamica, così 
com ’è attivo e dinamico il 
suo coordinatore, il dott. A- 
dolfo Londero. Lo testimo
nia, tra l ’altro, l ’impetuosa 
crescita degli iscritti che so
no passati dai 95 allievi ini
ziali ai 307 corsisti nell’a n - . 
no accademico scorso.

A chiusura del 15. anno

di attività, che si è concluso 
con la tradizionale esposi
zione di lavori artistici pres
so il centro civico, l ’Ute ha 
realizzato anche un opusco
lo nel quale racconta la pro
pria storia, attraverso dati, 
fotografie, programmi e al
bo d ’onore dei docenti, ol
tre un centinaio, che hanno 
p resta to  la p rop ria  opera 
gratuitam ente. E perm ette 
di seguire tutto il percorso 
dell’associazione dalle aule 
delle Orsoline ai locali del

lascito Partanni, dove ha at
tualmente sede, dalla dire
zione del dottor Del Basso 
a l l ’a ttu a le  c o o rd in a to re  
Londero.

O ccasione di incontro, 
dibattito e approfondimento 
culturale anche attraverso 
visite a mostre d ’arte e gite 
d ’istruzione, l ’Ute nell’ulti
mo quinquennio ha amplia
to ed intensificato la colla
borazione con alcune istitu
zioni scolastiche cividalesi, 
con il Comune e la Provin
cia.

Per l ’anno accadem ico 
in co rso  sono  s ta ti p ro 
grammati 20 corsi nell’area 
um an istico -lingu istica , 4 
nell’area medico-biologica, 
4 nell’area del tempo libero 
e 22 nell’area del laborato
rio. 50 corsi in tutto.

Per in fo rm azion i ci si 
può rivolgere alla segreteria 
dell’Ute in via IX agosto.

Pisnxo
iz K

Stojan SpetiC

Q
Silviu Berlusconiju je  te dni mar 

sam o za usodo svojih procesov, ki 
jih  rešuje kar z novimi zakoni o pro
računskih  poneverbah in m ednaro
dnem  sodelovan ju  sodišC. P rav za
prav je  prvih sto dni vladanja skrbel 
samo za svoje koristi, o Čemer priCa 
tudi nesrečna izjava o “prednosti Za
hodne civilizacije nad Islamom”.

Vsaka enciklopedija uCi, da je  pri
m erjava omik prva stopnja rasizma. 
Berlusconi pa si je  privoščil izjavo o 
c iv il iz a c ija h  v tre n u tk u , ko se je  
Bush trudil vpreCi na svoj maščeval
ni voz CimveC zmernih m ohamedan
skih držav. Italija pa je  tako postala, 
po Berlusconijevi zaslugi, nova pre
dnostna tarCa fundamentalistiCnih te
roristov. Bravo, dve muhi na en mah. 
Morda bi ga moral prijatelj Bush po
učiti, kaj pomeni biti “politically cor- 
rect”.

V en d ar im a B e rlu sc o n i n a jb rž  
prav, ko trdi, da se z njim strinjata 
dve tretjini Italijanov. Bo že držalo, 
saj ljudje radi pozabijo ali pa prepro
sto ne znajo, ker jim  tega nihCe ni 
povedal, ne šola, ne televizija. N a
mreč tega, kar evropska civilizacija 
dolguje Islamu in arabskem u svetu: 
matematiko, astronom ijo, filozofijo, 
medicino, geometrijo...

Se veC. Televizija z veliko rekla
mo napoveduje, da bo sredi oktobra 
predvajala film o “Križarjih”.

Saj re s . V sak  
bi moral pom esti 
najp rej s svojim  
f u n d a m e n t a l i 
zm om . K ristjan i 
so bili prvi, ki so 
n ap ad li a rab sk e  
narode s k r iž a r 
sk im i v o jn a m i. 

A rabci jih  im enu je jo  “F rankovsk i 
pohodi” . Opravičil se jim  je  šele se
danji papež Janez Pavel II.

Ali ni Urban II obljubil križarjem 
popolne odpustke in veCno življenje 
v raju, Ce bodo padli za “osvobodi
tev” Svete dežele? Kdo se sedaj zmr
duje, Ce m uslim anom  kdo pravi, da 
bo šel nebesa, Ce bo vojskoval svojo 
“sveto vojno”?

In so šli, pred tisoC leti, oboroženi 
m enih i, lakom ni pusto lo v c i, n a je 
mniki in vlaCuge. Za uvod so pobili 
nekaj tisoC Judov v Pragi in v Nem 
čiji. Potem so izropali slovanske na
rode na Balkanu, opustošili Beograd, 
rušili C arigrad in A ntiohijo. N jiho
vim meCem se niso smilili niti bratje 
v Kristusu, Ce so le m olili drugaCe. 
“Deus vult!” , je  kričala golazen ra- 
ztrgancev in se Čudila, ko jih  kurdski 
knez Šalah Al Din ni dal pobiti vse 
do zadnjega, paC pa jim  je  naložil le 
nevelik  davek, ko jih  je  pregnal iz 
Jeruzalema.

K riž a r ji  so  se v rn ili  15. ju l i ja  
1099. Njihov kronist Raimond iz An- 
guillersa piše, da so krščanski konji 
pod Salomonovim obokom do kole
na gazili v sveži krvi njegovih “osvo
bojenih” prebivalcev. Tudi tokrat so 
rezali grla ženskam, starcem in otro
kom  po  p ra v ilu , ki ga je  g en era l 
M onfort pozneje uveljavil med kri
žarsko vojno proti krivovercem v Pi

renejih: “Pobijte vse, krive in nedol
žne. Bo že dobri Bog v nebesih med 
njimi izbral svoje...”

Islam  ni p reganjal ne Judov, ne 
k r is t ja n o v . R azen  re d k ih  iz jem . 
E v ro p sk i k r is tja n i pa so z b r isa li 
Arabce in islam s tal nekoC cvetoCe- 
ga Al Andaluza, v Španiji. Z ognjem 
in meCem.

To je bil srednji vek, ki je  v siju 
grmad, na katerih so goreli svobodo
misleci, krivoverci in ženske, nagnal 
Cez ocean pripadnike vseh preganja
nih veroizpovedi. In so tam, v oblju
bljeni deželi, ustanovili Ameriko na 
genocidu ind ijansk ih  dom orodcev, 
da je  obogatela z delom  Crnopoltih 
sužnjev iz Afrike...

Ne pozabimo, da je  naša, po Ber
luscon iju  “ v iš ja ” c iv iliz a c ija  dala 
svetovni zgodovini Adolfa Hitlerja in 
njegova uničevalna taborišča, kjer je 
zgorelo šest milijonov Judov in dru
gih, ki so pripadali “nižjim omikam”.

Tudi kambožki klavec, vodja rde
čih Hmerov Pol Pot, je  svojo izobra
zbo dopolnil na pariški Sorboni, da 
lahko zanj reCemo, da je  nekako naše 
jakobinske gore list...

Seveda, naši grehi ne opravičujejo 
grehov drugih. Ker smo paC vsi krva
vi pod kožo. Brez razlike. Vojne ci
v ilizacij ni, ker je  Človeška om ika 
ena, le stopnje razvoja in dojemanja 
posam ičn ih  vredno t so na tem  ali 
drugem koncu različne. Navsezadnje 
so v nekem kantonu visoko omikane 
in bogate Svice šele pred desetimi le
ti priznali ženskam volilno pravico...

Pa kaj bi te stvari pripovedoval 
Slovencem , katerim  so še do neda
vnega (in včasih še danes) dopove
dovali, da pripadamo nižji kulturi in 
govorimo grd jezik...

—  Aktual=
Manjšine 
in kvaliteta 
njihovih šol

Pri nas v zamejstvu ra
zmišljati na glas o možno
sti, da bi se lahko na neka
terih področjih, kjer je  na
rodnostna p riso tnost bolj 
šibka, uveljav ila  form ula 
d vo jez ičnega pouka, p o 
meni isto, kot preklinjati. 
Na p rivatn i ravni (Skgz) 
smo postavili prvo dvoje
zično šolo v Benečiji, ki je 
z leti postala najpom em 
bnejša in najbolj množična 
v sedmih občinah Nadiških 
dolin. Sola je  letos dobila 
državni status in posta la  
priznana z vseh vidikov.

U vod  se nam  je  zdel 
um esten , ker sm o konec 
prejšnjega tedna v Osojah 
na K oroškem  sledili m e
dnarodnemu posvetu o po
m enu dvojezičnega šo la
nja. Na zanim ivi okrogli 
mizi, ki je  sklenila posvet, 
so si predstavniki sloven
ske manjšine, šolskih sre
din in deželnozborske poli
tike postavili vprašanje, ali 
je dvojezični pouk alibi, ali 
pa jolly, ki se bo vse bolj 
uveljavljal v sprem injajo
čih se evropskih integraci
jah in globalizacijah.

Najprej nekaj podatkov, 
ki sami po sebi kažejo, da 
se je  na Koroškem dvoje
zično šolanje uveljavilo in 
b e le ž i p o z itiv n i tre n d , 
kljub stalni in še posebej v 
zadnjih letih močnemu po
litičnemu nasprotovanju. V 
šolskem letu 1976-77 s e je  
k dvojezičnemu pouku pri
javilo 1138 uCencev, kar je 
v odsto tk ih  predstav lja lo  
13,5. Lani je  bilo prijavlje
nih uCencev k dvojezične
mu pouku 1653, kar v od
stotkih pomeni 28,2. To se 
pravi, da se je  v obdobju 
z a d n jih  23 le t š te v ilo  
otrok, ki obiskuje dvojezi
čni pouk veC kot podvoji
lo. Vsekakor vzpodbudno, 
saj je  veliko veC staršev, 
tudi takšnih, ki ne sodijo v 
manjšinski okvir, spoznalo 
pom en več jez ičn e  o sn o 
vnošolske vzgoje.

Ce po tegnem o n ek ak 

šno vzporednico  z našim  
zam ejsk ih  šo lsk im  s is te 
mom, se samo po sebi po
stavlja vprašanje: ali bi pri 
nas dvo jez ičn i šo lsk i s i
stem beležil veCji uspeh od 
našega, ali pa ne. Kot smo 
na Koroškem posvetu sli
šali, ima takšen sistem več 
prednosti, so pa tudi neka
tere senCne točke, ki jih  ne 
gre spregledati.

D rugo vprašanje, ki je  
izstopalo v Osojah, je  za
d e v a lo  p r im e rja v o  m ed 
šo lsk im i sis tem i zno tra j 
ita lijan sk e  in m adžarske 
m an jš in e  v S lo v e n iji  in 
onimi med Slovenci v Ita
liji in Avstriji. Državni se
kretar na šolskem ministr
stvu Mirko Zorman je na
zorno prikazal, kako fun
kcionira šolski sistem  pri 
Ita lijan ih  na O bali in pri 
tem ugotovil, da skoraj vsi 
prebivalci s tega območja 
aktivno poznajo oba jez i
ka. Na Tržaškem pa takšne 
d v o je z ič n o s ti  n i, saj so 
redki pripadniki večinske
ga naroda, ki poznajo slo
venščino.

K tem u  bi d o d a li, da 
isto razmerje velja tudi na 
relaciji Gorica-Nova Gori
ca, kjer pa nimajo dvojezi
čnih šol, saj tam ni italijan
ske manjšine.

Novi evropski in tegra
cijski mehanizmi se premi
kajo zelo hitro in težko bo 
ohraniti vse sistem e, tudi 
šolske, ki so nastali v po
vojnem Casu. Prav bi bilo, 
ko bi se tudi pri nas lotili 
poglobljene razprave na to 
tematiko.

V erjetno bo o tem  kaj 
bolj poglobljenega pove
danega na prvi vsem anj- 
šinski program ski konfe
renci, ki jo  krovni organi
zaciji Skgz in Sso prirejata 
za prihodnji februar.

Na K oroškem  smo sli
šali še eno zelo zanim ivo 
iz toC n ico , ki z d ru ž u je  
uspeh zam ejskega šolske
ga sistema z njegovo kako
vostjo. (r.p.)

L’Edit torna in mani italianeL’Edit alla minoranza
L ’Unione italiana ha ac

colto molto positivamente 
la decisione del governo 
croato di trasferire i diritti 
di proprietà della casa edi
trice Edit di Fiume alla mi
noranza italiana, attraverso 
la sua organizzazione di ri
fe rim en to  l ’U n io n e , a p 
punto. La casa editrice ita
liana, che pubblica tra l’al
tro il quotid iano  la Voce 
del Popolo”, fu fondata nel 
lontano 1952 d a ll’Unione 
(allora degli Italiani dell’I- 
stria e di Fiume), mentre è 
stata statalizzata nel 1993 
d a l l ’ex reg im e di T ud j- 
m an, sia pure con il con

senso determinante dei di
rigenti dell ’Edit.

Sulla questione si è veri
ficato  però una specie di 
corto circuito tra la com u
nità italiana e la Farnesina. 
La q u es tio n e  di fondo  è 
che la casa ed itrice  della  
minoranza italiana versa in 
gravissim e d ifficoltà  eco
nomiche. Nei giorni scorsi 
il sottosegretario Antonio- 
ne aveva manifestato un’a
perta  sfiducia sulla  capa
cità de ll’Unione di gestire 
l ’azienda ed aveva avverti

to che l’Italia, in mancanza 
di un progetto di rilancio, 
non avrebbe scucito una li
ra. Nel frattem po circola
vano voci su una cordata di 
imprenditori veneto-giulia
ni, pronti ad assum ere il 
controllo dell ’Edit.

Lo sconcerto della  m i
noranza, che vede messa in 
pericolo la sua soggettività, 
è aumentato in seguito alle 
d ichiarazioni del so tto se
gretario  Sgarbi che in un 
primo momento aveva d i
c h ia ra to  la d isp o n ib ilità

d e ll’Ita lia  a finanziare  la 
fondazione di un’altra casa 
editrice in concorrenza con 
quella d e ll’UI, poi non e- 
scludendo dalla partecipa
zione l ’U nione, purché la 
linea editoriale sia “impar
ziale” e “non anti-italiana” . 
La presidenza dell’Ui in un 
suo docum ento  si chiede 
“Quali altri prove di italia
nità e professionalità dob
biamo dare?”

L’Acegas a Sežana 
L ’ex m u n ic ip a liz z a ta  

triestina ora azienda quota

ta in borsa ha firmato nei 
giorni scorsi a Lubiana un 
accordo decennale con la 
Petro l per la fo rn itu ra  di 
gas m etano al com une di 
Sežana. L ’accordo ha un 
valore strategico per l ’Ace- 
gas che ha in via di defini
zione accordi con aziende 
slovene anche nei settori 
dell’acqua e dell’energia e- 
lettrica.

“High impact”
Dal 29 se ttem bre  al 3 

ottobre si è svolta ai confi
ni tra S lovenia e C roazia

u n ’operazione “eu ropea” 
di accentuato controllo sui 
confini e sui principali in
croci stradali. Alle unità di 
polizia slovene si sono ag
giunti anche sette poliziotti 
italiani.

L ’operazione era co n 
do tta  dal B elg io , a ttu a l
m en te  p a e se  di tu rn o  
d e ll’UE, e si prefigge di 
rafforzare la collaborazio
ne continuativa tra le forze 
di p o liz ia  de i p aes i 
de ll’UE e di quelli che si 
preparano a ll’integrazione 
europea. Insomma una lot
ta comune a ll’immigrazio
ne clandestina ed al com 
mercio di esseri umani.
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Slovenski 
zbor iz Deskel, 
spodaj cerkveni 
zbor iz St. lija 
in izmenja daril

Pevski zbor Pod lipo je v soboto v Spetru predstavil svoj prvi CD

Kinoatelje 
vabi v kino 
v Gorico

S predstavitvijo slo
venskega “Leva priho
d nosti” se je  v četrtek  
27, septembra odprla v 
G o ric i n ova  sezo n a  
film skih četrtkov Gori- 
cakinema - Goriziacine- 
ma, ki jih organizira Ki
noatelje.

Film Jana Cvitkoviča 
“Kruh in m leko” , ki je  
na festivalu v Benetkah 
zmagal Leva prihodno
s ti, je  v k in o d v o ra n o  
Vittoria privabil veliko 
število ljubiteljev filma. 
O tvoritev nove sezone 
je  bila tudi priložnost za 
spom in na sen. D arka 
Bratine, ki je  zmanjkal 
pred štirim i leti. Bil je  
ustanovitelj K inoatelje- 
ja , p redsedn ik  društva 
Sergio Amidei in spod
bujevalec zanim anja za 
slovenski film in sloven
sko kulturo v vsem itali
janskem  prostoru. N je
mu je bil posvečen ve
čer, kot je  poudaril pred
sednik Kinoateljeja Aleš 
D oktorič, in prav tako 
tudi multidvorana, ki so 
jo  te dni odprli v Tržiču.

Predstavitev Cvitko
vičevega filma v Gorici 
ob prisotnosti glavnega 
ig ra lca  P e tra  M iusov- 
skega, je bila predprimi- 
era, prva primiera v Slo
veniji je  bila napoveda
na šele za 25. oktobra v 
T o lm in u , v ro js tn em  
kraju režiserja , k jer je  
b il film  tu d i p o sn e t. 
Zgodba, ki bi se v resni
ci lahko odvijala v mar
sikateri naši beneški va
sici, ali marsikje drugje, 
zaobjema en sam dan in 
pripoveduje težko zgo

dbo d ru ž in e , k je r vse 
pogojuje in kvari zasvo
jen o st (od a lkohola  in 
mamil).

V p ro g ram u  je  še 
marsikatera zanimivost. 
V četrtek 11. septembra 
bodo predstavili film No 
M an’s Land, bosanske
ga režiserja Danisa Ta- 
noviča, (prva velika ko- 
ooproducija Slovenije) 
ki je  v C annesu prejel 
nagrado za najboljši sce
narij. G re za evropski 
film  o v o jn i, k i se je  
zgodila na domačih tleh 
in odpira vrsto vprašanj 
od v lo g e  m ed ijev  do 
obnašanja Organizacije 
združenih narodov.

V četrtek  18. o k to 
bra bo na sporedu film 
Oppalalay. komedija o 
ljubezenskem zapletu, v 
k a te ri se je  re ž ise r  in 
producent M arco Ros- 
sitti iz Pordenona poslu- 
žil slovitega komičnega 
dua I Papu. Film je rea
liziral z lastn im i sred
stvi. V četrtek 25. okto
bra, bo prem iera filma 
L in a , ki ga je  posne l 
D anilo Koren, sin slo
vensk ih  em ig ran tov  v 
Kanadi, ki že nekaj let 
živi v Benečiji. Film, ki 
ga je  financirala dežela 
F -JK , se n a v e z u je  na 
ljudsko izročilo, a govo
ri sodobnosti. V stop je  
izključno z vabili.

Naj na koncu pove
mo, da se letos nadaljuje 
sodelovanje Kinoateljeja 
s kinodvorano Vittoria, 
k jer bodo razen  izjem  
vse predstave. To pa je 
ja m s tv o  za k v a lite to  
projekcije in zvoka.

D om enica  nella c h ie sa  di Gorjansko nel co m u n e  di Komen la m anifestazione  con un concerto  di s u e  com posizioni

Alto riconoscimento al prof. Merkù
Gli è stato conferito il premio Strekelj per gli straordinari risultati raggiunti nella ricerca della tradizione popolare slovena

Slavista, etnom usicolo- 
go, ricercatore e com posi
tore, il prof. Pavle Merkù 
ha dedicato tutta la sua vi
ta alla ricerca ed allo stu
dio della tradizione popo
lare slovena. In particolare 
si è in teressato  della  Val 
Resia, delle Valli del Tor
re e del Natisone, salvan
do d a ll’oblio centinaia di 
c a n ti, s c o p re n d o  v ere  e 
proprie perle della creati
v ità  popolare  conservate  
per più secoli a livello o- 
rale e riportando alla luce 
im portanti testim onianze 
su ll’uso dello sloveno, an
che in forma scritta, e non 
solo in ambito religioso.

Per gli strao rd inari r i
sultati nella ricerca e nella

raccolta di documenti, che 
anche da pensionato conti
nua a coltivare con la stes
sa passione di sem pre, il 
prof. Merkù, domenica 30 
se tte m b re , a G o rja n sk o  
(Komen) è stato solenne
m ente in sign ito  del P re
mio Strekelj.

Il premio è stato appena 
is t i tu i to  da  co m u n i del 
C a rso  s lo v e n o  K o m en , 
DivaCa, H rpelje-K ozina e 
S ežana, dal Fondo della  
R e p u b b lic a  di S lo v en ia  
per le a ttiv ità  cu ltu ra li e 
dal C entro  sc ien tifico  di 
r ic e rc a  d e l l ’A c c ad em ia  
delle Scienze e delle Arti 
di Lubiana. Ed è stato inti
to la to  a K are l S tre k e lj  
(1859 - 1912), originario

di Gorjansko, che era sta
to  docente  a l l ’u n iversità  
di Graz, aveva raccolto su 
richiesta del governo au
striaco circa 10 m ila canti 
p o p o la ri, d iv en tan d o  un 
punto  di rife rim en to  per 
quanti si sono occupati di 
cu ltura  popolare dopo di 
lui.

Il prof. M erkù per una 
decina d ’anni, a parire dal 
1965, dalle frequenze dei 
program m i Rai in lingua 
slovena di radio Trst A, ha 
trasm esso in decine e de
cine di trasmissioni di ca
rattere e tnografico , innu
merevoli testim onianze di 
canto popolare della Sla- 
via e di Resia.

Non si con tano  le sue

Pavle  
Merkù

visite nei più sperduti pae
s in i d e lle  v a lli  s lo v e n e  
della provincia di Udine, 
dove si è fatto raccontare 
usanze , trad iz io n i, dove 
ha reg istra to  pregh iere  e

canti. Spesso dopo di lui 
nelle case passavano i ca
rabinieri a chiedere infor
mazioni sul suo conto. Ma 
lui è riuscito  sem pre, so
prattutto dopo aver im pa

rato il resiano, il dialetto 
delle valli del Torre ed il 
friulano, a superare la dif
fidenza delle persone.

Ma il prof. Merkù è an
che apprezzato  com posi
tore e in molte sue opere 
rieccheggiano motivi del
la tradizione popolare, in 
particolare quella resiana. 
E proprio a ll’insegna della 
sua ric ca  c re a tiv ità  si è 
svolta anche la m anifesta
zione di domenica, che ha 
visto la partecipazione di 
diversi gruppi m usicali e 
corali, dove l ’orazione uf
fic ia le  è sta ta  tenu ta  dal 
p re s id e n te  d e l l ’A ccad e 
mia slovena delle Scienze 
e delle  A rti F rance B er
nik.

Tri zbori iz treh držav, ena 
sama ljubezen do pesmi

s prve strani
Na sobotnem koncertu v 

Spetru je  najprej zbor Pod 
lipo predstavil venCek ljud
skih pesmi iz komaj posne
te zgoščenke. Nato je prav 
lepo zapel prijateljski cer
kveni pevskih zbor iz St. 
lija na Koroškem v Avstriji. 
Pevci so “farani” beneškega 
duhovnika PetriCiCa, ki je 
že 40 let dušni pastir med 
Slovenci na Koroškem. In 
prav on je  bil vezna nit z 
zborom Pod lipo, ki je  že 
pel v St. liju in bo še tudi 
prihodnje leto. Zbor je pre
težno cerkveni, goji pa tudi 
ljudsko pesem . V soboto 
nam je ponudil delCek Ko
roškega glasbenega boga
stva.

Na koncu je prišel na vr
sto pevski zbor Jože Srebre- 
niC iz Deskel, eden najkva
litetnejših pevskih zbor Pri
morske, ki je prvič nastopil 
v Benečiji in je navdušil vse 
prisotne. Prav lep koncert 
so zaključili z zahvalno pe
smijo, ki so jo zapeli zdru

ženi pevski zbo
ri. Bilo je  prav 
lepo doživetje.

Na sobo tn i 
predstavitvi je v 
im enu Z veze 
slovenskih kul
tu rn ih  d ruštev  
podpredsednica 
Alenka Florenin 
pohavlila delo
vanje zbora Pod 
lipo , ki že veC 
kot 25 let ustva
rja  k u ltu ro  in 
bogati vso manj
šinsko skupnost 

v deželi Furlaniji-Juljiski 
krajini. Častni gost veCera 
je  bila pa slikarka Loretta 
Dorbolò, ki je avtorica lepe 
ilustracije na platnici cede
ja.

VeCer so tr ije  p evske  
zbore nadaljevali v prija
teljski in zelo živahni atmo
sferi v b ližn ji gostiln i, v 
znamenju prijateljskih vezi, 
ki postajajo vse tesnejše in 
iste ljubezni do petja in do 
slovenske kulture.
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Mercoledì scorso l’ultima assemblea dell’ente

Comunità, aria 
di smobilitazione

□

Il direttivo della Comunità montana. Sotto, parte dell'assemblea che si è  riunita mercoledì

"gnsrcri

ZELENI
LISTI

y  Ace Menno!jet

Alibi za prejšnje napake
Atentat v New Yorku in 

vojni vetrovi so osredotočili 
pozornost javnosti in obe
nem izostrili gospodarsko  
kr izo . S le d n ja  se ka že  v 
padcih borznih indeksov, v 
odpustih  in v očitn i krizi 
mnogih podjetij. Ko bere
mo in posluSamo o posledi
cah vojnih napetosti na po
litiko in gospodarstvo, pa  
moramo, ločevati (v kolikor 
je  m ogoče) posled ice m e
dnarodnih napetosti od po 
litičnih in gospodarskih si
tuacij, ki so že bile pred na
padom na nebotičnika in na 
Pentagon.

Dejsh’o je , da bodo mno
gi menedžerji družb skušali 
pripisati vso krizo podjetij 
terorističn im  in vojaškim  
dogajanjem . V  resn ic i so 
bile mnoge družbe in mno
ga podjetja, začenši z letal
skim i, v hudih škripcih že 
pred atentatom. Gospodar
ska rast se je  upočasnila v 
ZDA, Evropi in na Japon
skem že pred tragičnimi do
godki. Neposredni državni 
posegi in investicije v novo 
orožje lahko celo pomagajo

industriji, tako težki kot te
hnološki, ki je  v hudi stiski. 
Nedvomno pa si bo marsi
k a te r i m en ed žer  re ševa l  
sto lček  p ra v  z izg o va rja 
njem na krizo, ki je  nastala 
z atentatom 11. septembra. 
Skratka, zelo previdni m o
ram o b iti na krizo , ki bi 
skušala najti v mednarodni 
napetosti alibi za prejšnje  
napake in grehe. Previdni 
moramo biti tudi na politi
čni ravni. Berlusconi se na 
primer premika na medna
rodni sceni kot slon v trgo
vini steklenih izdelkov. Ko 
Bush rom a od  m ošeje do 
mošeje in hodi po hodnikih 
s koranom v roki, Berlusco
ni pridiga o superiornosti 
naše civilizacije nad isla 
mom. Vnema mednarodne  
polemike, v bistvu pa ga za
nimajo druge stvari.

Zanim ivo je  na p rim er  
brati, da je  povečal osebni 
delež v podjetjih, ki jih  itak 
nadzoruje. Zakaj? M nogi 
sodniki, ki niso bili premie- 
ru simpatični, so ostali brez 
sp rem stva  va rn o stn iko v . 
Parlament ukinja kazni, ki

Do 20. oktobra prošnje 
na sklad “D. Sardoč”

Torre Leader, contributi 
per altre dodici attività

La società Torre Lea
der, che gestisce un pro
gramma comunitario fi
nanziato dalla Regione 
per 4,7 miliardi, sta ridefi
nendo le coperture finan
ziarie dei singoli bandi, 
che fino ad ora consenti
vano di elargire contributi 
solo a 20 delle 32 doman
de. Ora verranno finanzia
te anche le 12 attività che 
erano state escluse. Per al

cuni bandi sono interessa
ti anche i Comuni. In par
ticolare quelli di Attimis e 
Faedis beneficeranno di 
317 milioni per percorsi 
tematici di rilevanza stori
co-culturale mentre per la 
realizzazione di impianti 
sportivi riceveranno con
tributi Lusevera (41 mi
lioni), Faedis (9), Taipana 
(34), Attimis (35) e Tar- 
cento (40).

Signori, si chiude. Il cli
ma era quello da “rompete 
le righe”, mercoledì 2.6 set
tembre, giornata a suo mo
do storica perché vi si svol
g ev a  l ’u ltim a  assem b lea  
d e lla  C om u n ità  m ontana  
delle Valli del Natisone. La 
legge regionale prevede per 
il 19 ottobre lo scioglimen
to dell’ente, nel frattempo i 
sindaci, venerdì 5, si riuni
ranno per proporre alla Re
g ione il nom e del fu tu ro  
commissario.

M ercoledì è stata anche 
la prim a e ultima riunione 
alla quale sono stati invitati 
i n u o v i c o n s ig lie r i  di 
Drenchia (Tarcisio Donati, 
G iorg io  B ergnach, M ario 
Z ufferli e Stefano G aspa- 
rin, ma erano presenti solo 
i primi due), mentre non è 
stato nominato il nuovo as
sessore e vicepresidente in 
so s titu z io n e  di M auriz io  
Namor perché, come ha af
fe rm a to  P in o  B la se tig , 
“non avrebbe nem m eno il 
tempo di rendersi conto dei 
problemi e già sarebbe de
c ad u to ” . L ’assem b lea  ha 
com unque procedu to  alla 
ricogn iz ione  del b ilancio  
che, secondo il presidente 
M arin ig , r isu lta  p o s itiv a  
anche grazie alle richieste 
fatte alla Regione dal diret
tivo. Sono stati infatti r i
messi in conto i 5 miliardi 
previsti in un primo tempo 
per le C om unità m ontane

ed altri 2 miliardi e mezzo 
tagliati in precedenza dalla 
F inanziari'a , co sa  che ha 
perm esso a ll’ente guidato 
da Marinig di ottenere circa 
780 milioni, una boccata di 
ossigeno per le risorse che 
apparivano davvero esigue. 
La ricognizione è stata ap
provata dalla maggioranza, 
11 le astensioni ed uno il 
vo to  co n tra rio , q u e llo  di 
Renata Qualizza.

M arinig ha quindi p ro
posto un ordine del giorno, 
poi ap p ro v a to  a l l ’u n a n i
m ità, in cui si chiede alla 
Regione, che sta predispo
nendo il progetto di legge 
di riforma elettorale, la cre
azione di una nuova circo- 
scrizione che comprenda il 
C iv idalese , il M anzanese 
ed il Tarcentino. La Comu
nità montana chiede insom
ma la possibilità di essere

rappresentata politicamente 
in Regione. “N ella nuova 
c ircoscriz ione potrebbero  
v e n ire  e le t t i  q u a ttro  o 
cinque consiglieri” ha spie
gato Marinig. D ’accordo il 
v ice s in d aco  di C iv id a le , 
Pieralberto Felettig, che ha 
parlato di “battaglia diffici
le con gli enti superiori, so
prattutto negli ultimi anni” 
c itan d o  com e esem pio  il 
caso dell’ospedale cividale
se, m entre N ino C iccone, 
di S. Pietro al Natisone, pur 
dicendosi favorevole all’or
dine del giorno ha messo il 
d ito  ne lla  p iaga parlando  
della “responsabilità politi
ca dei partiti che pensano 
solo a coltivare il proprio 
orticello”. Come a dire che 
non è solo un problema di 
circoscrizione.

Approvato anche un do
cumento, illustrato dall’as
sessore Lino B ordon, che 
chiede vengano indenniz
zati i proprietari dei terreni 
su cui vi sono stati danni 
causati dai cinghiali.

Non è stato  invece d i
scusso l ’ordine del giorno, 
vista l ’assenza del propo
nente Carlo M onai, che in 
vista della chiusura dell’en
te m o n tano  au sp icav a  la 
nom ina, com e com m issa
rio, di Marinig. Il tutto con 
un lieve momento di imba
razzo, per altro, visto che il 
presidente si era assentato 
per motivo personale, il vi
cepresidente non esisteva e 
quindi l ’assem blea si è ri
trovata, per alcuni m inuti, 
senza guida.

Michele Obit

U p rav n i o d b o r sk lad a  
“D. Sardoč” razpisuje nate
čaj za d ode litev  sledečih  
štipendij:

- pet štipendij v znesku 
milijon lir za učence Zavo
da za slovensko izobraževa
nje. Prošnji mora biti prilo
žen družinski list in davčna 
prijava vseh družinskih čla
nov.

- pet štipendij v znesku 
dva milijona in petsto tisoč 
lir za univerzitetne študen
te. Prošnjo morajo biti pri
loženi sledeči dokum enti: 
fo to k o p ija  u n iv e rz ite tn e  
knjižice z učnim načrtom in 
izid i oprav ljen ih  izp itov , 
družinski list in davčna pri
java  vseh d ružinsk ih  č la 
nov.

- s p rispevkom  družbe 
Mipot s.p.a. - Krmin se po
deljuje štipendijo v znesku 
dva milijona in petsto tisoč 
lir za študente fakultet inže
n irstva , kem ije  in fiz ike . 
Prošnji morajo biti prilože
ni sledeči dokumenti: foto
kopija univerzitetne knjiži
ce z učnim načrtom in izidi 
opravljenih izpitov, družin
ski lis t in davčna p rijava 
vseh družinskih članov.

- štipendija v znesku pet 
milijonov lir, za podiplom
ski študij ali specializacijo. 
Prošnji morajo biti prilože
ni sledeči dokumenti: potr

dilo o opravljenem univer
zitetnem  študiju s končno 
oceno, družinski list in dav
čna prijava vseh družinskih 
članov.

- v znamenju ohranjanja 
lika dr. Dorčeta Sardoča bo 
sklad dodelil štipendijo  v 
znesku treh milijonov lir za 
raziskavo v okviru diplom
skega ali pod ip lom skega 
študija na temo “Protifaši
stično in protiokupatorsko 
delovanje prim orskih lju 
di”. Kandidati naj v prošnji 
navedejo  osnovne okvire  
raziskave ter priložijo do
kumente o pravljenem štu
diju, družinski list in dav
čno prijavo vseh družinskih

se tičejo poneverjenja  b i
lanc pod je tij. To pom eni, 
da lahko p o d je tn ik i brez  
pretiranega strahu poneve
rjajo račune. Prav tako vla
dna večina razveljavlja do
kumente mednarodnih prei
skav. Taisti dokum enti so 
bdeli kot dokazno gradivo  
nad marsikaterim Berlusco
nijevim prijateljem, številni 
pa  so dokazno gradivo za 
m afijske tranzicije, za p e 
do filijo  itd. Sedaj zbrano  
gradivo  na j ne bi velja lo  
več, overovljenih originalov 
pa ne bo našel nihče. Lahko 
bi še naštevali predloge o 
priseljevanju in zadeve, ki 
nimajo kaj opraviti s terori
zmom in mednarodno nape
tostjo.

Dejansko bosta dim nad 
M anhattanom in bobnenje 
vojne prikrila  marsikatero  
nečisto m isel, m arsikateri 
neprim ern i od lok  in tud i 
marsikatero krizo, ki je  ne
odvisna od dogodkov. Seve
da, napetost ne blaži gospo
darske krize, vendar je  ža 
lostno dejstvo, da so mno
gokrat krajevne vojne p o 
magale Zahodu iz krize. S 
tem nikakor ne mislim, da 
so si ZDA podtaknile aten
tate in vojno. Mislim le na 
to, da v splošni napetosti ne 
smemo mešati vojnih vetrov 
z domačimi mineštrami, ki 
nam jih  skušajo politiki ser
virati, tako, da bi po jed li 
vse, ne da bi se ob buljenju 
v te lev iz ijo  za veda li, ka j 
sploh jemo.

članov. V prošnjah morajo 
biti navedeni podatki o dru
gih prejetih štipendijah in 
podatki bančnega računa na 
katerega bo štipendija na
kazana. Pri dodelitvi štipen
dij bo upravni odbor upo
števal predvsem  študijske 
uspehe in potrebe prosilcev 
na osnovi 5. člena statuta 
sklada, štipendije bodo do
deljene  do 15. novem bra 
2001. Zainteresirani naj do
stavijo prošnje do 20. okto
bra 2001 v zaprti ovojnici 
na sledeči naslov: Sklad - 
Fondazione dr. Sardoč, c/o 
Studio Legale - Odvetniška 
pisarna Sanzin, ulica Diaz 
št. 11, Gorica.

Filiera del legno, resta 
il problema dell’acquisto

11 problema delPacquisto di un immobile dalla 
ditta Ceisfa resta aperto, ma intanto già alla fine 
di giugno si sono tenute a Cemur di S. Leonardo 
delle prove operative per il funzionamento della 
cosiddetta “filiera del legno”.

La Com unità m ontana è ancora in attesa di 
una risposta da parte della Regione, in particola
re d a ll’assessorato  regionale a ll’Industria che 
aveva promesso un contributo per l’acquisto del 
capannone.

Nel frattempo è stato indetto un bando per la 
gestione della filiera che è stata aggiudicata, co
me è stato reso noto nel corso dell’assemblea del
la scorsa settim ana, ad una cooperativa locale 
formata da cinque operatori.
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Il progetto coinvolge Valli del Natisone, Cividalese e Valle delHsonzo

Polo agro-alimentare 
a cavallo del confine
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Il Centro 
di Ponte 

San  
Quirino

Špeter spet 
vabi na 
trg kostanja

Tudi letos bo jesen v Nadiških dolinah 
potekala v znamenju domačih kmečkih 
pridelkov, ki so že privabili v naše kraje 
številne obiskovalce. Po gostilnah, poveza
nih v združenju Invito, bo že tradicional
no Vabilo na kosilo v Nadiške doline, ki se 
bo tokrat odvijal od 12. oktobra do 11. 
novembra. V mesecu oktobru se bo Pri 
mostu ponovil že 21. leto trg kostanja, 
jabolk in drugih beneških dobrot. Vse je 
že pripravljeno in gostinci in kmetje 
upajo samo še na lepo, sončno vreme, ko 
se Benečija predstvalja s svojo najlepšo in 
najbolj pisano obleko.

L ’impatto c ’è ed è for
te, quasi un pugno nello  
stomaco. La struttura è a- 
vulsa dal territorio , fuori 
misura, come se un gigan
te dispettoso l ’avesse pre
sa da u n ’altra parte e poi 
c a la ta  q u i, a l l ’im b o cco  
delle V alli del N atisone. 
Anche dal punto di vista 
funzionale pone non pochi 
punti interrogativi perché 
così alta non può riparare 
dall’acqua e dal vento. So
no solo alcune delle osser
vazioni che abbiam o rac
colto anche tra i nostri let
tori sulla tettoia, un’impo
nente s tru ttu ra  in legno , 
addossata al Centro di rac
c o lta , c o n se rv a z io n e  e 
com m ercializzazione dei 
p rodo tti o rto fru ttico li di 
Ponte S. Q uirino di p ro 
p r ie tà  d e lla  C o m u n ità  
montana Valli del Natiso
ne.

Al di là del giudizio e- 
stetico, che spetta a chi ne 
ha le com petenze, spiega 
l ’architetto Valter Tosoli
ni, responsabile del settore 
te c n ic o  d e lla  C o m u n ità  
montana, è un effetto vo
luto. Il progettista, che si 
rifà alla scuola strutturali
sta, ha proprio voluto che 
le strutture fossero messe 
in evidenza, che sfuggisse
ro a l l’anonim ato  ed a tti
rassero l ’attenzione.

Il progetto di ristru ttu
raz io n e  ed am pliam en to  
del Centro, ha aggiunto, è 
molto più articolato. Fino
ra è stato ultim ato solo il 
primo lotto, finanziato con 
l ’Interreg II per una som-

dalla  prim a  pagin a
Si tra tta  infatti di una 

vera e propria guida alle 
offerte turistiche e gastro
nom iche valligiane, dalle 
gubane ai prodotti agrico
li, dal bed & breakfast a- 
gli itinerari guidati.

L ’“Invito a pranzo” di
ven ta  così una ca lam ita  
che attira il turista buon
g u s ta io  ch e  p e rò  ha la 
possibilità di valutare tan
te altre opportunità. L ’ini
ziativa è com unque con
solidata, come ha spiegato 
la presidente dell’associa
z io n e  “ In v i to ” P a tr iz ia  
M arin ig , g raz ie  a lla  c o 
stante ricerca che sta alla 
base delle offerte ed alla 
fan tasia  che ognuno dei 
ristoratori aggiunge in m i
sura anche diversa.

B reve, q u e s t’anno , la

ma di un m iliardo e m ez
zo. La tettoia sarà comple
ta ta  e le parti laterali sa
ranno difese da un tralic- 
ciato in legno e isolate con 
elementi di plexiglas.

Il secondo lotto dei la
vori, per cui sono già stati 
predisposti i progetti preli
minari ed è stata anche av
viata la procedura per la ri
chiesta di contributo, attin
gendo ai fondi comunitari, 
p re v e d e  l ’a m p lia m e n to  
dell’edificio che verrà rial
zato e nella parte superiore 
verranno situati gli uffici, 
mentre la zona retrostante 
in cu i sono  d is lo c a te  le 
celle frigorifere verrà ulte
riormente ampliata.

Tutta la struttura è dun
que articolata in tre sezio
ni: nella prima, sotto la tet
toia, avviene la raccolta e 
la pu liz ia  del prodotto  a- 
g ricolo  (qui al riparo  ma 
allo stesso tempo a ll’aper
to si svolge anche la m o
stra mercato autunnale); la 
fase  su c c e ss iv a  av v ien e

durata ufficiale (dal 12 ot
tobre a l l ’ 11 novem bre), 
ma già adesso le trattorie 
in iz ia n o  a p ro p o rre  i 
menù tradizionali, e lo fa
ran n o  fin o  a d ic e m b re , 
com e ha sp ieg a to  B oris 
S to cca  in te rv e n u to  a lla  
presentazione a nome del 
consorzio turistico Aren- 
g°.

Da p arte  sua il p re s i
d e n te  d e lla  C a m e ra  di 
co m m erc io  E nrico  B er- 
tossi ha sottolineato come 
alla base della proposta ci 
sia soprattutto la qualità e 
com e ne lle  V alli s tian o  
p ren d en d o  co rp o  anche 
altre realtà, ad esempio il 
bed & breakfast la cui as
s o c ia z io n e  q u e s t ’an n o  
propone un corso di cuci
na.

Il ruolo propulsore allo

a ll’interno del centro con 
la lavorazione del prodotto 
e dunque si procede al la
vaggio , la  ca lib ra tu ra , la 
confezione e così via; nel
la terza area, quella retro
stante ci sono le celle fri
gorifere.

Il progettista dell’opera 
è l ’ing. Zambotti di Cles in 
p ro v in c ia  di T ren to  che 
anni fa ha firm ato il p ro
getto di un grande impian
to di raccolta, refrigerazio
ne e conservazione della  
f ru t ta ,  re a l iz z a to  a 
Sant’Orsola, a ll’inizio del
la Val Sugana. La struttura 
è il centro di un’attività e- 
conom ica im portante che 
nel corso di d ieci anni è 
passata da 500 m ilioni di 
fatturato all’anno a 40 m i
liardi. E tutto ciò ha richia
m ato  anche l ’a tten z io n e  
della  C om unità  m ontana 
Valli del Natisone.

Lo sforzo che si sta fa
cendo e anche la sfida che 
è stata raccolta, continua 
Tosolini, è quella di creare

sv ilu p p o  d e lla  zo n a  da 
parte della Comunità mon
tana, grazie soprattutto ai 
progetti dell’Unione euro
pea, è stato rim arcato dal 
presidente d e ll’ente G iu
seppe Marinig.

Infine la re sponsab ile

a Ponte S. Quirino un polo 
a g ro -a lim e n ta re  che  sia  
punto di riferimento per le 
valli del Natisone, del Ci
v id a le se  e d e lla  V a lle  
delLIsonzo. Con i partner 
sloveni sono stati fatti d i
versi passi concreti nella 
d irez ione  de lla  c o o p e ra 
zione tra n sfro n ta lie ra  in 
am bito  ag ro -a lim en ta re . 
D all’altra parte, a casa no
s tra , è s ta to  a v v ia to  un 
processo di unione di d i
verse cooperative come il 
c a s e if ic io  di A zz id a , la  
Latteria di Cividale, i pro
duttori ortofrutticoli della 
N apo ed  a ltri anco ra . A 
sud del Centro verrà inol
tre costruito anche un ca
se ific io . A ttrav e rso  tu tti 
questi progetti, con l ’inte
grazione ed interazione di 
s itu az io n i econom iche e 
p ro d u ttiv e , co n c lu d e , ci 
auguriamo ricadute positi
ve sul tessuto sociale delle 
Valli del Natisone, del C i
vidalese e dell’Alto Ison
zo. (jn)

della Cam era di com m er
cio a Klagenfurt, Heydrun 
P eyker, ha garan tito  che 
l ’iniziativa troverà eco an
che oltre confine.

I locali che p ren d o n o  
parte a ll’iniziativa sono la 
tra tto ria  “ A lla  p o s ta ” di

Tradicionalna razstava - 
prodaja kostanja, medu, ja 
bolk in drugega sadja bo 
tudi tokrat v Spetrski indu
s tr i jsk i con i P ri M ostu . 
Lahko bi rekli, da je  jesen
ski trg  postal neke vrste 
km ečkega praznika, ki se 
letos ponavlja že 21. leto. 
Prireditev, ki ima postopo
ma vse večjo turistično va
lenco, organizira društvo 
pro-Klenja v sodelovanju s 
G o rsk o  sk u p n o s tjo  N a-

C lo d ig , 1’a g r i tu r is m o  
"V alle  d ’o ro” di C rostò , 
la trattoria “Sale e pepe” 
di S tre g n a , la  t r a t to r ia  
“A lla cascata” di C lodig, 
l ’osteria trattoria “La ca
scina” di Sorzento, l ’agri
turism o “Borgo dei m eli” 
di T ribil suoperiore, l ’o 
steria “A ll’antica” di Cras 
di P u lfe ro , la t r a t to r ia  
“Taverna fio rita” di Ver- 
nasso, l ’albergo tra tto ria  
“Alla trota” di Specognis, 
la locanda “Al g iard ino” 
di S. Pietro al Natisone, la 
trattoria “Ai buoni am ici” 
di T a rc e lta , la t ra tto r ia  
“Alle querce” di S. Pietro 
al N atisone, il risto ran te  
“Al vescovo” di Pulfero, 
la trattoria “Oste scuro” di 
Spessa e la trattoria “Cla- 
d r e c is ” di C la d re c is . 
(m.o.)

diskih dolin.
Na prvem mestu je  na S- 

petrskem trgu kostanj, saj 
so nadiške vrste posebne 
kvalitete, so zelo cenjene, 
80 p ro cen to v  vsega  p r i
delka v dežele F urlan iji- 
Juljiski krajini pa prihaja 
prav iz NadiSkih dolin. Ob 
njem “kraljujejo” Številne 
vrste jabolk, ki jih  pride
lujejo s posebno skrbjo in 
p o z o rn o s tjo  do zd rav e  
p reh ran e  in n eo n ežn eg a  
okolja. Na trgu bojo seve
da Se drugi pridelki: povrt
nine, med, mlečni izdelki.

P razn ik  k o s ta n ja  je  v 
programu vsako nedeljo v 
mesecu oktobru in torej 7., 
14., 21. in 28. okotbra. Na 
njem  bojo poskrbeli tudi 
za veselo atm osfero. Pro
daja nadiških pridelkov pa 
bo od 9. do 19. ure.

Burnjak 
v Tarbju

L ietos bo spet v G o
renjem Tarbju že tradi
cionalni Burnjak. VaSki 
p razn ik  s pečen im  ko- 
stan jam  an s lad k o  k a 
p ljico  bo v n ed jejo  21. 
oktobra.

Lietos bo že buj veselo 
ku po navadi, saj so po- 
skarbieli tudi za kulturni 
p rogram . V p o p o ld a n 
skih urah bojo pod pok
roviteljstvom  Zveze slo
venskih kulturnih druš
tev  n a sto p ili “ P op otn i 
k o m e d ija n t i” , ki b ojo  
kar med ljudmi predsta
vili igro “Trije tički”.

Dal 12 ottobre riparte I’“Invito”, 
ad attirare c’è un ricco opuscolo

Alcuni dei partecipanti alla conferenza stam pa
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Avdicija predstavnikov Slovencev na deželni komisiji v Trstu

Razprava o volilnem 
zakonu buri duhove

Aktualno

s prve strani
Predmet razhajanj je  tu

di vprašanje volilnega pra
ga za vstop v deželni svet, 
saj NZ predlaga petodstotni 
prag, ostali pa bi raje spre
jeli nekoliko nižjo vstopno 
mejo. Nerešeno je  vpraša
nje izvolitve predsednika 
deželnega odbora, pri Če
m er NZ skoraj osam ljeno 
vztraja pri potrebi po nepo
sredni izvolitvi predsednika 
deželnega odbora, kot to že 
velja za dežele z navadnim 
statutom . O vsem  tem bo 
deželna skupščina ponovno 
razpravljala Cez približno 
dva tedna.

K ar zad ev a  v p rašan je  
zajamčenega zastopstva, je 
pristojna deželna komisija, 
ki ji predseduje ligaš Zop
po la to , že p re jšn ji teden  
povabila na avdicijo politi
čne komponente slovenske 
narodne skupnosti. K ljub 
dolgim in muCnim pogaja
njem znotraj skupnega za
stopstva Slovencev v Italiji 
tokrat ni bilo mogoCe dose
či skupnega stališča, tako 
da so se Slovenci predsta
vili na avdicije  dokaj ra 
zdeljeni in neenotni.

Zoppolatov predlog pre
dvideva za S lovence m o
žnost loCene glasovnice, na 
kateri naj kandidirajo slo
v en sk i p re d s ta v n ik i. Pri 
tem bi seveda volivci m o
rali javno izbirati med gla
sovanjem na loCeni etnični 
glasovnici in redno glaso
vnico, na kateri kandidirajo 
vse stranke. Pri tem bi za 
slovensko  etn ično  g laso 
vnico  velja l znatno  nižji 
vstopni prag, medtem ko bi 
m oralo posam ezne kandi
date vnaprej podpreti (kan
d idirati) določeno število 
volivcev. Z  Zoppolatovim 
predlogom  se v glavnem  
strinja le stranka Slovenske 
skupnosti, ki je  na avdiciji

sicer predlagala določene 
izboljšave, m edtem  ko so 
slovenske kom ponente le
vih strank predlagale pose
bne norme, ki naj zajamčijo 
izvolitev najboljše uvršče
nega Slovenca na katerikoli 
predstavljeni volilni listi.

Krovni organizaciji, Slo
venska kultumo-gospodar- 
ska zveza in Svet sloven
sk ih  o rg a n iz a c ij , s ta  se 
p re d s ta v ili na a v d ic ije  s 
skupnim  naCelnim d o k u 
mentom. Ne da bi se spu
ščali v tehnično obravnava
nje volilnega normativa, sta 
se SKGZ in SSO tako zav

zeli za potrebo, da bi bilo v 
deželni svet izvoljeno pri
m erno število  Slovencev. 
Pri tem morajo nova volil
na pravila zagotoviti enake 
m ožnosti izv o litv e  vsem  
slovenskim  kandidatom  v 
vseh treh pokrajinah, ki jih 
Slovenci zgodovinsko na
seljujem o ob spoštovanju 
naCela notranjega p lurali
zma in zagotavljanju samo
s to jn o sti in n eo d v isnosti 
manjšine pri izbiri kandida
tov.

V d o p o ln ilo  p red lo g u  
S K G Z -S S O  je  G io rg io  
Banchig predstavil stališCe

o položaju Slovencev v vi
dem ski pokrajin i, v ka te
rem je izpostavil tudi zahte
vo, naj volilna zakonodaja 
ustrezno zaščiti BeneCane, 
ki so zgodovinsko gledano 
najšibkejši Clen manjšinske 
skupnosti. Predsednik druš
tva SGPS Boris GombaC pa 
je  na avdiciji zahteval, naj 
volilna zakonodaja zagoto
vi možnost izvolitve desno 
usmerjenih Slovencev in v 
tem smislu predlagal sistem 
n a g ra d itv e  s lo v e n sk e g a  
kandidata, ki se prepoznava 
v zmagoviti politični koali
ciji. (ig)

V nedeljo 7. 
oktobra bo 
referendum

s prve strani
Prvo sprem em bo, ki jo  

prinaša reforma je, de po
nuja veC kompetenc deže
lam. Stvar je  obamjena na 
glavo, saj je  do sada imiela 
daržava vse kom eptence, 
razen tistih, ki so bile pre
nesene na dežele. V novi 
reformi je  napisano za kaj 
muora skarbiet daržava (zu
nanja politika, obramba, de
narna po litika, javn i red, 
sodstvo ...), vse drugo gre 
deželam, vmes so tudi tiste 
problematike, za katere mo
rata skarbeti ena in druge 
takuo, de daržava pove, ka-

D ocum ento  sulla nuova  le g g e  elettorale presentato  in audizione a Trieste

Sloveni in consiglio regionale
La specialità stessa è fondata sulla presenza in regione della minoranza slovena

Questo è il promemoria presentato 
da Giorgio Banchig nel corso dell’audi
zione in commissione regionale sulla 
proposta di legge n. 137 “Modificazioni 
alla legge elettorale regionale”.

“Le organizzazioni slovene della 
provincia di Udine ritengono necessaria 
un’adeguata rappresentanza della mino
ranza slovena in seno al Consiglio re
gionale. La'specialità dello statuto della 
regione autonoma Friuli - Venezia Giu
ba, infatti, è fondata sulla presenza in 
regione della comunità slovena che con
tinua a svolgere un importante molo di 
collegamento e di collaborazione con la 
Repubblica di Slovenia, rimarcando con 
questo il molo intemazionale della Re
gione stessa. La presenza di esponenti 
sloveni in Consiglio regionale va garan
tita attraverso norme che assicurino l’e
lezione di uno o più consiglieri che rap
presentino adeguatamente il vasto terri
torio sul quale è insediata la minoranza 
slovena, che va da Tarvisio a Muggia.

Le organizzazioni slovene della pro
vincia di Udine sostengono i principi 
contenuti nel documento comune elabo
rato dalle due organizzazioni di riferi

mento della minoranza slovena in Italia: 
l ’Unione culturale economica slovena 
(Skgz) e la Confederazione delle orga
nizzazioni slovene (Sso). Si tratta di una 
piattaforma in base alla quale è possibi
le definire le norme che permetteranno 
un’adeguata rappresentanza della mino
ranza slovena in Consiglio regionale. 
L ’autorevolezza delle proposte si fonda 
anche sulla vasta rappresentatività delle 
due organizzazioni, alle quali fanno ca
po la quasi totalità delle organizzazioni 
slovene della regione.

Da parte loro le organizzazioni slo
vene della provincia di Udine auspicano 
che nella definizione delle norme per la 
votazione dei consiglieri regionali slo
veni venga data l’opportunità dell’ele
zione di un rappresentante della loro co
munità in considerazione della partico
larità dei problemi socioeconomici del 
loro territorio e delle prospettive che si 
stanno aprendo con l’ingresso della Slo
venia nell’Unione Europea.

Le recenti elezioni provinciali, dalle 
quali non è risultato eletto nessun rap
presentante delle Valli del Natisone, 
hanno dimostrato che la Slavia Friulana

non potrà avere un suo rappresentante 
in consiglio regionale senza una dispo
sizione che ne garantisca l’elezione.

Come espressione della società civi
le, le organizzazioni slovene della pro
vincia di Udine non intendono entrare 
nel merito delle norme specifiche per 
l ’elezione dei consiglieri sloveni, ma, 
tenuto conto della particolare situazione 
storica, culturale e socioeconomica del
la Slavia Friulana, desiderano far pre
sente quanto segue:

- sia evitata qualsiasi forma di verifi
ca numerica, diretta o indiretta, degli 
appartenenti alla minoranza (vedi sche
da separata per l’elezione dei consiglieri 
sloveni);

- sia tenuto in considerazione il fatto 
che, per effetto dell’emigrazione dei de
cenni scorsi, un numero considerevole 
di sloveni della provincia di Udine sono 
presenti in comuni diversi da quelli di 
“insediamento storico” della minoranza;

- siano evitate soglie di sbarramento 
e cifre di sottoscrizioni per la presenta
zione dei candidati che siano di ostacolo 
alla elezione dei consiglieri regionali 
sloveni.

teri so principi, dežele muo- 
rajo napravit pa zakone.

Več moči in večjo vlogo 
imajo v novi reformi obči
ne, tiste uprave, ki so naj
bolj blizu težavam in potre
bam ljudi.

Tudi predstavniki dežele 
lahko pomagajo pri obliko
vanju zakonov in to naj bi 
bil prvi korak na poti do 
Zbornice dežel, ki naj bi na
domestila Senat.

Zakon ukinja vladni ko
misar in preventivno kon
trolo na deželne zakone. Po 
novi re fo rm i vsi zakon i 
dežel bojo takoj veljavni. 
Ce bo imela kaj proti, se bo 
lahko obrnila na Ustavno 
sodišče (v roku 60 dni) in 
zap ro sila  za n jegovo  m- 
nenje.

Nekaj novosti predvide
va refo rm a tudi na ravni 
tako imenovanega fiskalne
ga federa lizm a, ki zag o 
tavlja deželam finančno av
to n o m ijo  p rek o  nov ih  
davkov in novega odnosa 
država-dežela.

Naj povemo še, da bodo 
volišča odprta samo v ne
deljo 7. oktobra od 7. do 
22. ure in takoj zatem se 
začne preštevanje glasov. 
Kdor je  za reformo, ki smo 
jo  na k ra tko  o p isa li, naj 
p rekriža “da” , tisti, ki je  
proti pa “ne”.

Kdo podpira reform o? 
Vse stranke O ljke, ki so 
zakon predlagale in sprejele 
v parlamentu. Niso pa sa
m e, saj so z n jim i tud i 
nekateri predsedniki, ali (po 
novem) guvernerji dežel, pa 
čeprav sodijo v desno-sre- 
dino kot Formigoni v Lom
bardiji in Ghigo v Piemon
tu. Proti so Severna Liga, 
N acionalno  zavezn ištvo , 
Stranka komunistične pre
nove in Naprej Italija, med
tem ko Ccd/Cdu dopušča 
svobodo izražanja.

La scuola al giro di boa
Segue dalla  prim a  

Siamo tutti consapevoli 
del ritardo di questa situa
zione, ritardo che va ascrit
to a tutte le difficoltà frap
poste dalle situazioni e da
gli ostacoli che sono segui
ti, anche soggettivi. Né vo
gliamo dimenticare (senza 
doverci sempre richiamare 
al ruolo del nazionalismo e 
del fasc ism o), le rem ore 
politiche della popolazione 
che ha dato  tu ttav ia  una 
ben riconoscibile ed uffi
cialmente docum entata fi
ducia al program m a di e- 
ducazione bilingue. A ll’i
nizio de ll’avventura pochi 
avrebbero scommesso sul
la riu sc ita  de lla  scuola  e

c ’è voluto un bel coraggio 
per affrontarla, confidando 
tuttavia nel buonsenso del
le famiglie, alle quali la ri
nuncia alla lingua slovena 
sembrava giustamente uno 
spreco di cultura e tradizio
ne.

Oggi abbiamo quest’op
portunità, siglata dal voto 
del parlamento nazionale e 
codificata dalla legge dello 
stato. E, attenzione, si trat
ta di una scuola collaudata 
in diciassette anni nei pro
grammi e nella pratica di
d a ttic a , au to n o m a  n e lle  
scelte pedagogiche, osse
qu ien te  agli o rd inam enti 
dello stato e fortemente in
dirizzata al sostegno della

cultura locale, alla ricerca 
e a lla  v a lo rizzazione  del 
patrimonio della comunità.

La vita della scuola ha 
g rava to  so p ra ttu tto  sulle  
persone che vi hanno lavo
rato con entusiasm o e per 
la verità con spirito di sa
crificio, anche quando gli 
stipendi arrivavano quando 
a rrivavano , con il co n ta 
gocce, e le prospettive fu
ture erano spesso oscure.

Q u e s t’anno la rifo rm a 
generale della scuola pre
vista dal precedente m ini
stero è stata rim andata al 
prossimo anno scolastico, a 
causa di ripensam enti so
pravvenuti nel nuovo go
verno. Così sembra riman

d a ta  an co ra  l ’e s ten s io n e  
dell’istruzione slovena alla 
fa sc ia  d ’e tà  su c c e ss iv a  
( l’attuale scuola media), a 
meno che non siano appro
vate tutte le norme previste 
per le scuole di questa no
stra parte della provincia 
(speriamo di sì). In questo 
caso gli alunni dell’ultima 
classe bilingue, potrebbero 
essere iscritti alla futura se
zione bilingue della prima 
media.

La nuova legge offre i- 
noltre varie opportunità nel 
sen so  d e l l ’a m p lia m e n to  
delle esperienze sulla lin
gua e la cu ltu ra  slovena: 
introduzione di argomenti 
relativi alle tradizioni, alla

lingua e alla cultura locale; 
l ’insegnam ento della lin 
gua slovena, storia e tradi
zioni culturali e linguisti
che locali in orario scola
stico, corsi opzionali di lin
g u a  s lo v e n a  in tu tte  le 
scuole, istituzione di scuo
le statali bilingui o sezioni 
di esse.

Aggiungo ancora: la li
mitatezza di un’educazione 
b ilin g u e  r id o tta  f in o ra  
all’area elementare blocca 
sul piano strum entale una 
com unità dove le possibi
lità di espressione lingui
stica e le basi de ll’alfabe
tizzazione slovena sono ol- 
trettutto presenti, non per
m ettendo le  di e sp rim ere  
tutte le sue po tenzialità  - 
con uno spreco di risorse 
intellettive. Non ci sono al
ternative al prolungamento

d e ll’istruzione di base, se 
si m ira al conseguim ento 
della cultura e della scien
za, della letteratura, della 
poesia, storia, arte, e non 
solo strum entali, serve un 
apprend im ento  p ro g ram 
mato e scadenzato nel tem
po. In questo modo ci po
trà essere fra non molto un 
buon apporto  di g iovani 
preparati a portare ad a t
tuazione le finalità di una 
tutela reale, non solo scola
stica, magari polemica e ri
vendicativa: un program 
ma a lungo  term ine , che 
d o v rà  u sc ire  da un c o n 
fronto approfondito , reso 
oggi realistico ed urgente 
dal giro di boa - espressio
ne evidentemente abusata - 
realizzato all’inizio del ter
zo millennio.

Paolo Petricig
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Le opportunità ed i progetti dibattuti venerdì a Poianis di Prepotto

Interreg HI, l’ultima via 
per lo sviluppo sul confine

Con l ’Interreg III, inter
vento dell’Unione europea 
che fino al 2006 finanziera 
i progetti di cooperazione 
transfrontaliera, le Valli del 
N atisone e dello Judrio si 
g iocano  m olte de lle  loro  
carte e m olto del proprio  
fu tu ro . Lo si è c a p ito  
dall’incontro che il Comu
ne di Prepotto, il consorzio 
turistico Arengo, la Provin
cia di Udine e l ’Azienda re
gionale di promozione turi
stica hanno organizzato per 
venerdì scorso a Poianis di 
Prepotto, presenti ammini
stratori della fascia confina
ria e operatori economici e 
culturali. Esiste già un pro
getto in fase avanzata, chia
mato “La via del monti sa
cri”, mentre altre proposte 
sono appena abbozzate in 
attesa della pubblicazione 
dei bandi da parte de ll’U 
nione europea.

Il lavoro è appena a ll’i
nizio (è partito in ritardo di 
un anno), ma la sensazione 
è che un prim o passo im 
portante è stato fatto, quello 
di provare ad unire le forze 
da una parte tra operatori 
privati (e il consorzio Aren
go inizia a fare la sua par
te), dall’altra tra privati ed 
enti pubblici. In questo sen
so importante sarà il ruolo

della Provincia, rappresen
tata venerdì da ll’assessore 
a lla  c o o p e ra z io n e  tra n 
sfrontaliera Lanfranco Sette 
che ha so tto lineato  come 
palazzo B elgrado intenda 
diventare il punto di riferi
m ento  p e r la  ra c c o lta  di 
informazioni che verranno 
trasm esse a chi gestisce i 
fondi. Da parte sua il presi
dente della Comunità mon
tana Giuseppe M arinig ha 
consigliato di “guardare an
che ai progetti della viabi
lità, che sarà ancora più im
portante quando, tra pochi 
anni, il confine sarà aper

to ” . Il d ire tto re  d e ll’Ersa 
Pontoni ha chiesto che nei 
p ro g e tti  p re v a lg a  an ch e  
u n ’anim a, oltre che un o- 
biettivo di carattere econo
mico.

Sugli aspetti tecn ici di 
attuazione d e ll’In terreg è 
intervenuta Roberta Lazzari 
del Servizio autonomo per i 
ra p p o rti in te rn a z io n a li , 
mentre il direttore operati
vo dell’Insiel Carlo Alberto 
Rolla ha parlato della crea
zione di una banca dati a 
carattere transfrontaliero.

Molto spazio è stato poi 
dedicato al progetto deno

m inato “La v ia  del m onti 
sacri” che vuol far riscopri
re un antico percorso com
piuto dai pellegrini ai tempi 
del culto mariano, tra il XV 
ed il XVI secolo Una venti
na di chilometri, percorribi
li a piedi, in bici o a caval
lo, che uniranno il monaste
ro di Castelm onte al san
tuario di Marija Cel e quin
di a quello di Sveta Gora. 
Coinvolti sono i comuni di 
Prepotto in Italia e di Kanal 
e Nova Gorica in Slovenia, 
questi ultimi due rappresen
tati venerdì da propri am 
ministratori. “L ’idea nasce

INCONTRO D'ARCA

QUALITÀ1 ED EFFICIENZA 
NELLA GESTIONE DEI PROGETT 

DI C00PERAZI0NE TRANSFRONTALIE

Un m om ento dell’incontro di Prepotto. Sotto, il santuario di Castelm onte

V P ra p o tn em  s o  v p e te k  p red stav ili sk u p n i projekt o  treh sv e t iš č ih

Po romarskih poteh v bodočnost
Nekoč je bilo 33 mlinov na reki Idriji, 

sedaj je  o njih ostala Se kaka sled le v 
dokumentih. In mi smo v nekem smislu 
pričevalci neke realnosti, ki je v marsika
terem pogledu le Se v naSem spominu. 
Zato je toliko zanimanja vzbudil projekt, 
ki povezuje tri romarska svetišča (Staro 
goro, Marijo Cel in Sveto goro) in z nji
mi občino Prapotno s Širšim zaledjem 
Nadiških dolin v Furlaniji in slovenskimi 
sosednjimi občinami Kanal ob Soči in 
Nova Gorica. Nazaj po starih stazicah, 
kjer so se slovenski in furlanski romarji

srečevali, iščejo sedaj tri občine nove pri
ložnosti sodelovanja, ki seveda imajo 
ekonom sko valenco, predvsem pa ob
navljajo stare vezi, duhovnost in skupne 
vrednote, na katerih temelji in se razvija 
Evropa. Projekt, nosilci katerega so z ita
lijanske strani občina Prapotno, konzorcij 
Arengo in družba Insiel, ima že finančno 
podporo Pokrajine V idem  in Dežele, 
kandidira pa tudi v okviru evropskega 
programa Interreg III. Predstavitvi v pe
tek v Prapotnem naj bi v kratkem sledila 
tudi na slovenski strani.

da un’ispirazione di caratte
re re lig ioso  - ha spiegato 
Boris Stocca del consorzio 
Arengo - ma cercheremo di 
far valere il carattere eco
nomico dell’operazione”.

D ue d e lle  tre  fa s i de l 
progetto, quella dello stu 
dio del territorio e del coin
volgimento degli operatori 
econom ici de ll’area italia
na, sono già state finanziate 
rispettivam ente dalla P ro
v in c ia  (50  m ilio n i)  e 
dall’Apt regionale (100 m i
lioni), la fase attuativa cer
cherà riscontro n e ll’Inter- 
reg, mentre anche da parte 
slovena si sta lavorando, 
parallelam ente, per realiz
zare il percorso sul territo
rio dei comuni di Kanal e 
Nova Gorica. Una parte del 
progetto prevede anche la 
creazione di una banca dati 
e l ’attivazione del commer
cio attraverso internet, fasi 
per le quali ci si appoggerà 
all’Insiel.

Nel corso del convegno 
sono state abbozzate anche 
altre proposte: dalla realiz
zazione di concerti per gio
vani su proposta della so
c ie tà  “L ’ape g iram o n d o ” 
(le sedi dovrebbero essere 
C iv idale  e D obrovo) alla  
c reaz ione  di un percorso  
per cavalli, di un “parco te
lematico” nella valle dello 
Judrio fino alla riscoperta 
dei percorsi del patriarca 
Barbaro, (m.o.)

“Attueremo 
le due leggi 
di tutela...”

Il sindaco  
di S. Pietro 

Bruna Dorbolò

“Il nostro primo im
pegno sarà quello di ri
presen tare  lo sta tu to  
comunale che era stato 
b o c c ia to  dal C o reco  
p erch é  la  legge  su lle  
m inoranze storico-lin
guistiche non era stata 
regolamentata”. II sin
daco di S. Pietro al Na
tisone Bruna Dorbolò  
ha r isp osto  così, g io 
vedì 27, a tre interro
gazioni presentate dal 
capogruppo della mag
g io r a n z a  G iu sep p e  
Marinig.

Questi aveva chiesto 
se  era in te n z io n e  
d e il’am m in istrazion e  
com unale provvedere  
all’acquisto delle tabel
le bilingui, all’adegua
mento dello statuto per 
favorire l’uso del d ia
letto o della lingua slo
vena, a ll’introduzione 
di carte d ’identità b i
lin gu i, com e p revisto  
dalla legge 482 e dalla 
più recente legge che 
tu te la  la m in o ra n za  
slovena. “E ’ nostra in
tenzione attuare il più 
possibile le due leggi” 
ha afferm ato il sinda
co.

In precedenza D or
bolò aveva risposto  a 
due interpellanze pre
sentate da Sergio Mat- 
telig a nome del grup
po “ P r o g e tto  S . P ie 
tro ” . A lla prim a, che  
chiedeva perché al per
so n a le  co m u n a le  s ia  
stato proposto un corso 
di lingua slovena defi
nen d o la sce lta  “ una  
discutibile forzatura”, 
il sindaco ha risposto  
che si tratta invece di 
lungimiranza. “Ci stia
m o a ttr e z za n d o  - ha  
d etto  - a ff in c h é  ch i 
vuole può dirsi cittadi
no ita lia n o  di lin g u a  
slovena e usufruire de
gli strum enti previsti 
dalle leggi. I corsi sono 
sta ti o fferti g ra tu ita 
m ente e m olti d ip en 
denti li hanno scelti” .

Di tenore sim ile la se
co n d a  in te r p e lla n z a  
con cui M attelig ch ie
deva perché il sindaco  
e sette degli otto consi
glieri della maggioran
za si fossero dichiarati 
cittadini italiani di lin
gua slovena. “E ’ noto 
che fino a poco fa non 
potevam o d ich iararci 
tali, la legge 38 ora lo 
perm ette” ha risposto  
il primo cittadino.

U n ’u lter iore  in ter 
rogazione, illustrata da 
Renato Osgnach, pren
deva in esame i lavori 
di m etanizzazione del 
c a p o lu o g o , di B e c is ,  
Sorzento, Ponteacco e 
Tiglio.

L ’a s se sso r e  N in o  
C icco n e  ha fu g a to  i 
d u b b i di O sg n a ch  a 
proposito del libero ar
bitrio nel prezzo a ca
r ico  dei c itta d in i:  “ I 
costi di allacciam ento  
avvengono in base alla 
m isura delle opere, il 
m etano ha un prezzo  
controllato dal C om i
tato in term in isteria le  
prezzi”.

Per C iccone, anche  
in vista di una possibile 
crisi internazionale che 
potrebbe incidere sul 
prezzo dei prodotti pe
troliferi, “ la scelta del 
metano è una scelta di 
sviluppo e di servizio  
nei confronti dei nostri 
cittadini”.

Polemica, infine, tra 
m aggioranza  e m in o
ranza sulla realizzazio
ne di una ecopiazzola  
nella zona industriale, 
nei pressi del cim itero  
di A zzida. Per Sergio  
V enturini, consigliere  
di opposizione, “si trat
ta di un ulteriore disa
gio che gli abitanti del
la frazion e dovranno  
sopportare”, per il sin
daco D orbolò, al con 
trario, “ non sarà una 
d isca r ica  e non avrà  
impatto ambientale”.

M.O.
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Presentazione di un libro e giornata resiana a Pordenone

Dante, partito da Resia 
per fare l’arrotino

Aktualno

C on u n a  c e r im o n ia  
se m p lic e  m a al tem p o  
stesso  m olto partecipata, 
dom enica  sco rsa  30 se t
tem bre a Pordenone si è 
svolta la presentazione del 
libro “Storia di Dante A r
rotino di Stolvizza” .

La manifestazione ha a- 
vu to  in izio  in m a ttina ta , 
n e l la  c h ie s a  d e l S ac ro  
Cuore, con la celebrazione 
della Santa M essa per gli 
a r ro t in i  v iv i e d e fu n ti ,  
M essa  c a n ta ta  da l co ro  
Monte Canin. I canti pro
posti sono stati quelli del
la tradizione religiosa re
s ia n a  co m e: D o le  m oj 
JežuS, NàS JežuS je  od 
sm à rti w s ta l, D u v ica  
Marija. Presente alla ceri
m onia anche una rappre
sentanza del Gruppo Folk- 
loristico Val Resia, il sin
daco Sergio B arbarino, e 
numerosi resiani in parti
co lare  s to lv izzan i che si 
sono uniti attorno a Dante 
Lettig e alla sua fam iglia 
per questo  p artico lare  e- 
vento.

La manifestazione è poi 
proseguita a ll’oratorio do
ve il coro Monte Canin ha 
effettuato altri canti resia
ni, concludendo con la Li

pa Ma Marica.
D opo la  v is io n e  d e lle  

video cassette Val Resia e 
A rro tin i, rea lizzate  dalla  
A m m in istraz ione  C om u
nale alcuni anni fa, si è da
to avvio alla presentazione 
del libro. A presentarlo  è 
stato Sergio Gentilini, cu
ratore del libro, presidente 
del circolo culturale e ri
creativo “Antonio Gentili
ni” di Roveredo in Piano, 
il cui padre fu l ’autore de
gli affreschi della chiesa di 
Coritis, andata poi distrut
ta con il sisma del 1976.

11 libro raccoglie le me
morie di Dante Lettig, ar
rotino di Stolvizza, che da 
tanti anni vive con la sua

Brusar,
nekdanji
tipični
rezijanski
poklic

famiglia a Pordenone, do
po aver fatto “naturalm en
te” anni di em igrazione. 
Un libro che è il frutto di 
un desiderio m aturato nel 
corso  degli anni per rac 
co n ta re  e r ic o rd a re  così 
tanti episodi vissuti in altri 
tempi, “tempi assai diversi 
e più tristi di quelli d ’og
gi”

D escrive  la sua fa m i
glia, il suo paese, la vivace 
attività portata avanti dalle 
associazioni e poi la guer
ra, il primo lavoro, l ’em i
grazione e il suo insedia
mento a Pordenone dove, 
con successo, porta avanti 
la sua a ttiv ità  insiem e al 
figlio D om enico e pagina

dopo pagina altri ricordi, 
fino a giungere agli even
ti, ricchi, degli ultimi anni 
con l ’is tituz ione  del C o
mitato Associativo M onu
mento a ll’Arrotino, di cui 
è p residente , la rea lizza
z ione  del M o num en to  e 
del Museo dedicati a que
sto tipico mestiere.

Alle parole del Sindaco 
è segu ito  l ’in te rven to  di 
Dante che, con non poca 
com m o zio n e , ha r in g ra 
ziato  tu tti a partire  dalla  
sua fam iglia agli am ici e 
collaboratori vicini e lon
tani.

A fare da contorno alla 
m anifestaz ione, erano e- 
sposti i tip ic i a ttrezz i di 
questo m estiere, pannelli 
descrittivi con testi ed im 
magini della valle ed al
cune opere in tag lia te  nel 
legno d a ll’arrotino-artista 
Dom enico Lettig, anch’e 
gli originario di Stolvizza, 
ma residente nel Veneto.

Infine, la m anifestazio
ne si è c o n c lu sa  co n  le 
danze resiane, presentate 
dal G ruppo Folk lo ristico  
Val Resia, che non po te
vano certam ente m ancare 
in questa occasione.

LN

Anche Taipana 
invita a tavola

Con alcune sorprese nel 
menù delle ricette tipiche 
di questa vallata di cultura 
italo - slovena - potrem o 
gustare per la prima volta 
“ ž l ik n ja k i” , “ m u c n e k ” , 
“ sieren”, “podZganica”- , 
si ripropone anche questo 
autunno la sim patica m a
nifestazione gastronomica 
“ A ta v o la  n e lle  V a lli 
dell’Orso”, nel comune di 
Taipana.

N ei g io rn i di venerd ì, 
sabato e dom enica, dal 5 
o tto b re  a l 5 n o v e m b re , 
nelle sette trattorie e oste
rie che partecipano all’ini
ziativa, sostenuta dalla Ca
mera di com m ercio di U- 
dine, si potranno gustare a

Incontri 
culturali 
a Fusine

Cultura, attualità e cro
naca: questi gli argomenti 
di cui si parlerà nei “Sabati 
d ’Autunno”, ciclo di incon
tri aperti al pubblico, orga
nizzati presso  la K antina 
nelle Alpi Giulie a Fusine 
Laghi (Tarvisio), ogni saba
to alle 16.30 fino a novem
bre.

11 primo incontro ha avu
to luogo sabato 29 settem
bre con Francesco Micelli, 
geografo e docente all’Uni
vers ità  di T rieste  che ha 
parlato della realtà passata 
ed attuale della Valcanale.

Sabato 6 ottobre - sem
pre nelle sale della Kantina, 
com pletam ente rinnovata 
nella struttura - sarà la vol
ta di Khaled Fouad Allam, 
docente a l l’U niversità  di 
Trieste ed esperto studioso 
della cultura islamica, che 
tratterà il tema “ Immigra
zione e cittadinanza in Eu
ropa". Seguiranno incontri 
con Paolo Foramitti, Licio 
Damiani, Cesare La M an
da, il W wf Friuli - Venezia 
G iulia e Dante Vendrame 
del so d a liz io  La C orte  
dell’Oca.

Info: Kantina nelle Alpi 
Giulie, tel. 0428/651332

S e r ie  di dibattiti e  iniziative culturali o rg a n izza te  dal N o border soc ia l  forum

Gorizia va oltre il confine
Il “clou” della manifestazione domenica 7 ottobre con la “Festa no border”

Gorizia città aperta, vie
ne da pensare guardando il 
programma che vede da sa
bato scorso fino a domeni
ca 7 ottobre riunire nella 
c it tà  di co n fin e , g raz ie  
a ll’organizzazione del No 
border social forum, inizia
tive c u ltu ra li, d ib a ttiti e 
concerti con la volontà di 
fare di quel confine un pun
to d ’incontro.

Vi si d iscute non solo 
d e ll’attuale situazione in
ternazionale  e delle  que
stioni legate alla globaliz
zazione, ma anche dei rom, 
dei clandestini, degli immi
grati, del mondo del lavoro.

Si parlerà ad esempio di 
cooperazione decentrata in 
un convegno previsto per 
domani, venerdì 5 ottobre, 
alle 17.30, nella sede del 
polo universitario di Gori
z ia , m en tre  a lle  20 .30  
n e ll’auditorium  F ogar si 
terrà un incontro su “Albe 
clandestine, la pratica del 
c o n fin a re  e l ’a rte  d e llo  
sconfinare” con interventi 
di A lessandro Dal Lago,
P ie r A ldo R o v a tti, G ian 
Paolo Gri, don Pierluigi Di 
Piazza e Renzo Bonn.

Parteciperà l’Osservato-

II Kulturni 
dom  di Gorizia

rio sui Balcani che presen
terà l ’appello “L ’Europa ol
tre i confin i” , seguiranno 
musiche di “Bande Tzinga- 
re" e le poesie dei “Trasto- 
lons”.

Sabato 6 ottobre sempre 
aH’auditorium  Fogar, alle 
10, si terrà un w ork-shop 
pubblico sulla nuova legge 
su ll’im m igrazione con la 
partecipazione di Giovanni 
P alom barin i, A lessandro  
Dal Lago, Luigi Dainotti, 
G iovanni Iacono e G ian 
franco Schiavone.

Alle 15.30 nel Kulturni 
dom Mario Boccia, Marino 
Andolina, Giacomo Scotti, 
Ambrogio Manenti, Bairam

Osmani, Francesca Confis
so interverranno su “Il caso 
M acedonia: le radici dei 
conflitti che, nei Balcani, 
generano nuovi profughi, 
nuovi poveri e... nuovi ric
chi”

Il “c lou” della m anife
stazione sarà dom enica 7 
o ttobre  quando dalle  12, 
nella piazza T ransalp ina, 
sul confine tra  G oriz ia  e 
N ova G o rica , si te rrà  la 
“ Festa no bo rder” con la 
partecipazione di Predrag 
MatvejeviC, G iovanni Pa
lombarini, Giacomo Scotti, 
F e d e rico  T av an , i poeti 
“Trastolons” e con rom, ri
fugiati, migranti.

prezzo fisso promozionale, 
oltre agli usuali piatti an
che di selvaggina, pietanze 
particolari poco conosciute 
al di fuori di questo territo
rio, ma con indubbie carat
teristiche di originalità, ge
nuinità e sapidità.

Una gita, anche se bre
ve, in questa vasta area bo
schiva sovrastata dal Gran 
Monte permetterà anche di 
godere di un ambiente na
turale ancora incontamina
to e addirittura “selvatico”, 
in cui si fanno vedere, sep
pure non spesso, anche cer
vi, linci e piccoli orsi.

B ellissim e le sette  c a 
scate , una delle  quali, la 
S loko t, è a pochi m inuti 
dalla strada ai piedi di Tai
pana. Con non lunghe pas
seggiate si può arrivare an
che alle sorgenti del Cor- 
nappo e del N atisone , a- 
vendo com unque sem pre 
vicino uno dei piccoli cen
tri abitati del comune, oltre 
al c a p o lu o g o  T a ip a n a : 
M on teap erta , C ornappo , 
D ebellis, M ontem aggiore, 
Campo di Bonis, Platischis 
e Prossenicco.

V errano  p ro ie tta te  v i
deo-interviste a Moni Ova- 
dia, M arco Paolini, Paolo 
Rumiz e Massimo Cacciali 
e su o n e ran n o  i g ru p p i e 
cantanti “Zuf de Zur” (Go
rizia), Arbe Garbe (Udine), 
KraSki OvCarji (Trieste), A- 
na Pupedan (Slovenia), Va
li (Bosnia), Iononso (Gori
z ia ) , C ig an sk i v e tro m e t 
(Roma/Serbia), Renzo Ste- 
fanutti (Carnia), Bande T- 
zingare (U dine), Phopho- 
nics (Udine), Officine Rit
miche (Udine), Sache Bu- 
rache  (C a rn ia ) , Jab - 
berw ocky (Bergam o) e la 
Banda degli Ottoni a Scop
pio (Milano).

Kulturni
izlet

z Zvezo
Po uspehu lanskega 

izleta po Prešernovi 
poti, Zveza slovenskih 
kulturnih društev na
č rtu je  tud i le to s za 
svoje člane kulturni 
izlet. Tokrat je  izbira 
padla na D olenjsko. 
Izlet, ki ga zveza pri
reja v sodelovanju z 
Javnim  skladom  RS 
za kulturne dejavnosti 
in njegovo izpostavo v 
IvanCni G orici, bo v 
nedeljo  21. oktobra. 
Namen izleta je  obi
skati kraje in zname
nitosti, ki imajo pose
bno kulturno vrednost, 
kot Trubarjeva in Ju- 
CiCeva dom ačija  te r 
grad Bogensperk.
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Ki parjatelju parhaja v dom
Per una sana 
alimentazione

E ’ in preparazione 
un corso di alim enta
zione secondo i canoni 
della m edicina trad i
zionale cinese.

Il corso , che avrà 
luogo  o a C lodig  di 
Grimacco o a Cividale, 
per due domeniche, e 
precisamente il 14 ed il 
28 ottobre, verrà tenuto 
d a ll’insegnante Lina 
Lo Faro.

Sempre Lina Lo Fa
ro terrà una conferenza 
su “Gli alimenti giusti 
per affrontare l’inver
no”.

L ’incontro avrà luo
go presso la sala poli
funzionale del munici
pio di Clodig, domeni
ca 14 ottobre, alle ore 
17.

Per ulteriori infor
m azioni telefonare a 
Cristian (329/2157501) 
oppure a M arina 
(0432/725159).

K ar P lan inska  družina 
Benečije je  zazidala koCo 
na Matajurju, se je troštala, 
de bo tisti an prestor, kjer 
se bojo sreCuval judje vsi- 
eh narodu. Sevieda, predv
sem planinci, pa ne samuo. 
Tudi tajšni ljudje, ki željo 
se parbližat našemu svietu, 
zapoznat lepote naših do
lin, pa tudi jezik an kultu
ro, ki tle so se ohranil sku- 
oz lieta, ki nieso ble nimar 
lahke za  nas an za našo  
zgodov ino . T e la  Zelja je  
uresničena. Nie nedieje, de 
na kajšan pokuka v našo 
koCo an takuo zapozna ki- 
ek od nas. Med telimi tudi 
tela velika skupina Cedaj- 
cu, ki je  kako nediejo od 
tegà praznovala an rojstni 
dan an s telo parložnostjo 
je preživiela an liep konac 
tiedna na telim  preliepem  
prestoru na Matajure.

Med njim so bli tudi ti
sti, ki so nas že lepuo po
znal an so že bli naši parja- 
telji, za sigurno od tistega 
dneva še kajšan drug je  za- 
poznu kiek vic gor mez nas 
an pru gotovo, de od tiste
ga dneva im am o kakega 
parjatelja vic med Lahi.

Negli intenti della P la
n in sk a  d ru ž in a  B enečije  
c ’era anche quello che il ri
fugio Dom na Matajure di
ventasse un luogo di incon
tro fra sloveni, ita lian i e 
friulani, e, chiaramente, di 
tu tti q u e lli che c red o n o

nell’amicizia e nel rispetto 
reciproco fra tutti i popoli.

Una speranza che non è 
andata disattesa. Fra i molti 
friu lan i che vengono  fin 
lassù a farci visita, l ’ulti
ma domenica di agosto un 
gruppo num eroso di civi-

P l a n in s k a  d r u ž in a  B e n e č ije

TELOVADBA
v telovadbi v Spietre
ob ponedeljkih in petkih

vpisovanje:
Igor -  tel. 0432/727631 ob večernih urah
Daniela - tel. 0432/714303 ob večernih urah

Gospod nume Mario Totis 
le stierdeset ikt v Tipati

Gaspuod nunac Mario Totis že Sti
erdeset liet skarbi za duSe v Tipani, 
Viskorsi, Karnahti an Debelisi.

Je biu Stier lieta za kaplana v Cus- 
signacco, blizu Vidma, kar so ga po
klical na veliko odgovornost an mu 
dali v ruoke Tipano, kamar je parsu 
parvega otuberja lieta 1961.

Ljudje s telega kraja Benečije so 
hitro zastopil, de don M ario je  biu 
med njim ne samuo kot duSni pastir, 
paC pa tudi kot parjatelj, velik parja- 
telj, tisti, ki skarbi za te, Ce si v teža
vah, ki se veseli s tabo Ce ti se gaja ki
ek liepega, pa tudi tisti, ki ti opravi 
opravila dol po uradih. An takuo, po 
potresu, kar je bluo trieba hodit dol 
po Vidme po raznih uradih za napra

vit prošnje, za dostavit potriebne do
kumente, judje so se h njemu obra- 
cjal an on je  skarbeu tudi za tuole. 
Prehodu, al pa še buojs reCeno, pre
vozu je  z njega m otorinam vse poti 
telega velikega teritorja, kjer je bluo 
trieba, on je biu nimar prisoten.

An Se donas, ki ima kako lieto vic 
na ramana an je tudi bolan, je Se za 
vse njega farane kot an pravi oCe, ki 
za vsakega ima dobro besiedo an do
bro uCilo. Za tuole, za mu pokazat 
kakuo so mu hvaležni, so se zbrali v 
liepim Številu okuole njega v pandie- 
jak 1. otuberja zviCer an mu Se an- 
krat jal: “Buoh Ioni, pre M ario, an 
Buog vas mantinji med nami Se puno 
puno liet”.

P l a n in s k a  d r u ž in a  B e n e č ije

TEČAJ PLAVANJA
od sabote 13. otuberja
dosabote 15. dicemberja
od 19. do 20 ure v bazenu v Cedade

za vpisovanje:
Flavia - 0432/727631 ob večernih urah

Balincanje an balon 
za može, žene an otroke
V Ažli je  nimar kiek za de življenje vasnjanu bo ries živahno

So adne vasi tle v Nedi- 
ških dolinah, kjer organiza- 
vajo nimar kiek. Med telimi 
je  Ažla, kjer na parpejejo h 
koncu adno stvar, ki že po- 
študierajo na drugo.

An telo polietje so orga- 
nizal zaries puno stvari.

Miesca vošta so tisti od 
Komitata za Ažlo tudi lie- 
tos organizal že tradicional
ni turnir balincanja. An lie- 
tos se jih  je  vpisalo zaries 
na puno.

Duo je  duobu? Tisti, ki 
so udobil lan: Gianni Trin
co an Guido Venturini. Za 
kategorijo od otruok je  udu- 
obu pa M arco Zufferli, ki 
ima samuo pet liet! Tek do
bro zaCne...

Setemberja so poštudie- 
ral pa na tiste, ki radi ca- 
bajo balon an takuo Pietro 
Venturini je  že treci krat or- 
ganizu turnir v malem no
gometu (torneo di calcetto) 
an mu je  dau tudi ime “ II 
Ghiretto”. Bluo je v nediejo 
9. se te m b e rja . Ig ra lo  je  
osam skupin, škuadri: Azzi- 
da 1, A zzida 2, B ulgari,

Clenia, Liessa 1, Liessa 2, 
S. P ie tro  an V ernassino . 
Udobili so tisti taz Spietra.

Lietos so parvi krat igra
le tudi ženske, ki so se pre- 
žentale z dviem am  skupi

nam : “T au ro m ach ia” an 
domaCe “G h ire tte” , ki so 
tudi udobile 2-1.

Pa otrokam nie šlo pru, 
de so cabal balon samuo ta
ta an mame, takuo tudi oni

kajšan dan potlè so se sre
čal an igral Spartjeni so bli 
v pet skupinah, škuadrah: 
Gubana della nonna, Empo
rio, Svirgolati, Bianchi an 
Reai Dumbo.

U dobila  je  škuadra od 
Gubance, v kateri so igral 
Marco Butterà, Igor Ventu
rini, Luca an Marco Zuffer
li an Matteo Cumer.

Tisti, ki je  naredu vičkrat 
gol je biu Matteo Cencig iz 
Petjaga.

na Matajure!

dalesi ha colto l ’occasione 
di un compleanno per tra
scorrere diverse ore presso 
la “koCa”.

Molti di loro conosceva
no già la storia delle Valli 
con tutto il suo ricco patri
monio di lingua e cultura.

Da quella domenica ce n ’è 
qualcuno in più. Senz’altro 
avranno un bel ricordo di 
quelle ore trascore in alle
gra compagnia in uno tra i 
luoghi più belli, senza om
bra di dubbio (!), della no
stra Benečija.
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Bucovaz, una corsa instancabile
Si sta chiudendo la stagione 

podistica 2001 che ha visto tra i 
protagonisti il sessantenne M a
rio B ucovaz di L iessa di Gri- 
macco. Il “pavone”, come viene 
sim paticam ente chiam ato dalla 
fig lia  D ebora, che d ifende da 
decenni i colori del Dopolavoro 
Ferroviario di Udine, ha ottenu
to dei risultati di grande rilievo. 
M ario ha gareggiato il 16 set
tem bre ai cam pionati mondiali 
di corsa in m ontagna disputati 
ad Arta Terme. Correndo con i

suoi coetanei Mario, nonostante 
una caduta a cinquecento metri 
dall’arrivo, è riuscito a vincere 
il titolo. L ’atleta valligiano, e- 
m ozionatissim o  nel sen tire  il 
suo  nom e a n n u n c ia to  d a llo  
speaker “Primo classificato M a
rio Bucovaz, Italia!”, ha prece
duto  un a tle ta  ing lese  ed uno 
sloveno, Miro Trontelj. Ma Ma
rio continua la sua instancabile 
corsa.

Si è infatti presentato dom e
nica 30 settembre alla seconda

“M aratonina” di Udine dove su 
millecento podisti in gara ha ta
gliato il traguardo in 3 10a posi
zione, che gli ha consentito di 
ottenere il terzo posto di catego
ria. Hanno fatto meglio di lui i 
suoi colleghi più giovani Ivano 
De Faccio (147), Giovanni Ros
si (1 6 5 ) e M ic h e le  C a n a la z  
(209).

Da segnalare, in questi ultimi 
anni, nelle Valli del Natisone un 
sempre maggiore numero di ap
passionati di questa disciplina.

Contro gli udinesi del Donatello i ragazzi di S. Leonardo non sfruttano a dovere le molte occasioni

Audace, un pari che sta stretto
Sotto di due gol su altrettanti tiri in porta degli avversari, i valligiani riescono ad equilibrare la partita 
grazie a Vecchiutti e Martinig, entrati nella ripresa - Forcing nel finale con un palo colpito da Rucchin
AUDACE 2
D O N A TELLO  2

Audace: Specogna, Trin
co (30’ st. J. Predan), Du- 
garo, Colapietro, Bergnach, 
W. Rucchin, Oviszach (19’ 
st. V ecchiutti), Cam panel
la, Chiabai, Samo, F. Stulin 
(19’ st. Martinig).

Merso di Sopra, 30 set
tembre - Il risultato di pa
rità  va stre tto  a l l’A udace

che, per il gioco prodotto, 
avrebbe più che meritato il 
successo.

Gli udinesi del Donatel
lo si sono d im ostrati veri 
m a e s tr i: in tu t ta  la  g ara  
hanno effe ttua to  due soli 
tentativi verso la porta di 
Specogna, o ttenendo  due 
gol, il massimo del risulta
to con il minimo sforzo.

L ’Audace iniziava la ga
ra in avanti ed al 2 ’ sfiora
va il gol su azione di ango-

Giovanissimi, gara 
senza grandi patemi
Battuto nettamente il Buonacquisto
BUONACQUISTO 0 
V A LNATISONE 6

V a ln a tiso n e : S essa , 
B erdussin , V ecch iu tti, 
Dorbolò (1’ st. Manzini), 
Lom bardi (1 ’ st. T iro), 
Busolini, Beuzer (12’ st. 
Simone Clinaz), Cendou, 
Mattia Iuretig (10 st. Ni
cholas Iuretig), D ’Odori- 
co, Chiabai.

R em anzacco, 30 set
tembre - Esordio bagna
to e fortunato per i Gio
vanissimi della V alnati
sone che hanno superato 
con largo punteggio, nel
la prima di campionato, 
il Buonacquisto.

I ragazzi valligiani al
lenati da Renzo Chiaran- 
d in i hanno condotto  la 
gara andando a segno nei 
primi ventidue minuti di 
gioco per tre volte con 
Mattia Iuretig. La golea
da  è p ro se g u ita , n e lla  
prima frazione di gioco, 
con altri due gol siglati 
da Francesco Cendou e 
Claudio Dorbolò.

La sq u ad ra  si è poi 
concessa il lusso di cal
ciare alto, con Sessa, un 
calcio di rigore concesso 
d a ll’arbitro  per atterra

mento in area dell’incon
tenibile Iuretig.

La Valnatisone ha ini
ziato la ripresa facendo 
scendere in campo i ra
gazzi della panchina. La

musica non è cambiata e 
d o p o  un q u a r to  d ’o ra  
D ’Odorico metteva a se
gno la sesta rete. Da se
gnalare ancora un salva
taggio sulla linea della 
difesa locale, su conclu
sione  di D ’O d o rico , e 
l ’incrocio dei pali centra
to da Tiro.

D om enica prossim a, 
alle 10.30, la Valnatiso- 
ne ospiterà il Pozzuolo.

lo con Stulin che di testa 
mandava la palla di poco a 
la to . D occia  fredda al 3 ’ 
con il vantaggio degli udi
nesi. I ragazzi locali guidati 
da Zambelli si gettavano in 
avanti e cercavano  il gol 
con Trinco e Campanella.

Al 2 4 ’ Sarno dal fondo 
tirava verso la porta avver
saria invece di passare  il 
pallone al centro a due suoi 
compagni che si trovavano 
in posizione ideale. Il suo 
tiro era deviato in angolo 
dal p o rtie re . D ue m inu ti 
più tardi gli ospiti raddop
piavano con una conclusio
ne im p arab ile  dal lim ite  
dell’area. L ’Audace riparti
va a ll’attacco ed al 33’, con 
O v isz a c h , im p e g n a v a  il 
portiere avversario. Dopo 
soli 30” dall’inizio della ri
p resa  una conclusione  di 
Stulin era deviata dal por
tiere sulla parte alta della 
traversa. I ragazzi del pre
sidente C laudio  D uriavig  
continuavano a cercare con

Sulle ali dell’entusiasmo 
i locali ottenevano il pari 
grazie a M ichele M artinig 
che in tuffo di testa manda
va il pallone alle spalle del 
portiere. Al 39’ Rucchin su 
calcio piazzato  dal lim ite 
centrava il palo con il por
tiere udinese ormai battuto. 
La gara si chiudeva con i 
tentativi dei locali che però 
trovavano sulla loro strada 
un portiere in g iornata  di 
grazia.

Domenica 6 ottobre, alle
15.30, a Savogna andrà in 
scena l ’attesissim o derby 
valligiano contro l ’Audace.

Paolo Caffi

Walter Rucchin, 
difensore 

dell’Audace, 
migliore in cam po  
contro il Donatello

N el w e e k - e n d  iniziano i cam p io n a ti  deg li Amatori

Valnatisone, primo intoppo 
La Savognese sfiora il colpo

Mattia Iuretig 
dei Giovanissimi, 
autore di 
una tripletta 
a Rem anzacco

caparbietà il gol co llezio
nando una lunga serie di 
calci d ’angolo. Al 19’ en
tra v a n o  in  cam p o  V ec 
chiutti e M artinig, poi r i
su lta ti d ec is iv i per la r i 
monta valligiana. Un minu
to più tardi una prolungata 
azione locale portava alla 
conclusione C olapietro, il 
pallone sfuggiva al portiere 
ospite e Vecchiutti lo ribat
teva nel sacco accorciando 
le distanze.

Prima battuta di arre
sto (2-1) per la Valnati
sone sul campo d e ll’U- 
nion Nogaredo. I ragazzi 
a llen a ti da F u lv io  D e
grassi hanno giocato una 
buona gara capitolando 
a soli tre minuti dalla fi
ne. Autore del momenta
neo pareggio  degli az 
zurri il giovane Alessan
dro Corredig.

E ’ iniziato dom enica 
il cam pionato  di Terza 
categoria con due pareg
gi per le nostre squadre. 
La Savognese di Fedele

C a n to n i, su l c am p o  del 
Bearzi, è stata raggiunta a 
tre minuti dalla fine. I gial- 
loblu allenati da M oricchi 
si erano portati sul 2-1 gra
zie ad un autogol ed alla re
te di Buzzi.

Gli Juniores della Val
n a tiso n e  in iz ie ra n n o  il 
cam pionato sabato 6 otto
bre, alle 14.45, sul campo 
di Corno di Rosazzo.

S a b a to  in iz ie ra n n o  i 
campionati degli Esordien
ti della Valnatisone, che o- 
spiteranno la Gaglianese, e 
dei P u lc in i d e l l ’A udace

■ora*tu r?

La "rosa" degli Esordienti della Valnatisone

im pegnati in trasferta a 
S. N ico lò  di M anzano 
contro la Virtus Manza- 
nese.

Nel prossim o w eek
end partiranno i campio
nati A m atori del Friuli 
collinare.

Per il cam pionato di 
Eccellenza, il Reai Fil- 
pa di P u lfero  o sp ite rà  
sabato 6 ottobre sul ret
tangolo di Podpolizza la 
T e rm o k ey  m en tre  la 
Valli del Natisone gio
cherà domenica mattina 
ad Udine con la forma

z io n e  d eg li 
Anni ’80. In 
seconda ca 
tegoria turno 
di riposo per 
la Polispor
tiva V alna
tisone di Ci- 
vidale, men
tre in Terza 
il D renchia  
giocherà sa
bato a M er- 
so di S opra  
co l M ou lin  
rouge.
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Liepa skupina ljudi, ki živi v špietarskem rikoverje

Zapiel so jo na čast 
starogorske Marije

H odit na Staro goro je  
‘na  n a ša  s ta ra  n a v a d a . 
M anjku ankrat na lieto se 
muore iti gor za se parpo- 
ro č it s ta ro g o rsk i M ariji. 
Takuo an naš judje, ki žive 
v špietarskem rikoverje se 
zberejo an gredo do telega 
svetišča.

Lietos jih  je  bla pru ’na 
liepa skupina. Sli so davje 
gor v torak 18. setemberja. 
So tiel tudi zapiet kako v 
čast Marije, pa vsi so ostal 
ganjeni an brez glasu, kar 
je  začela piet Ida Filipig iz

Topoluovega.
Takuo je lepuo piela, de 

je  pru škoda za tiste, ki ni- 
eso imiel parložnost jo  po
slušat.

Ida, seda, ki vsi vedo, 
de ta k u o  le p u o  p ie je te ,  
“intonajtatejo” kajšno vsa- 
koantarkaj, saj kjer je  pie- 
sam je tudi veseje.

Che la nostra gente sia 
d e v o ta  a lla  M ad o n n a  di 
Castelmonte non è una no
vità. Tanti almeno una vol
ta a ll’anno salgono fino al 
santuario per metterci sotto

la sua protezione, così an
che gli ospiti della casa di 
riposo di San Pietro al Na- 
tisone il 13 settembre scor
so, accompagnati da alcuni 
operatori, hanno raggiunto 
il santuario.

Ma la vera sorpresa per 
tutti è quando la signora I- 
da Filipig di Topolò ha in
tonato dei canti. “Eravamo 
tu tti  com m osi a se n tir la  
cantare. Non immaginava
mo sapesse cantare così be
ne” ci ha confidato un 'ope
ratrice.

SREDNJE

Dolenj Tarbi 
Dobrojutro Giuditta!

Dolenj Tarbi je  ‘na vas 
srienjskega kamuna, ki do 
kakega lieta od tegà je bla 
m ed narguoršim i v srienj- 
skem kamunu. Stiela je  pu- 
no ljudi. Potlè, fisti, ki so 
se ženil so jo  zapustil za iti 
živet dol za kraj, fisti buj 
par lieteh so nas za nimar 
z a p u s til  tak u o  vas se je  
spraznila.

Pa malo cajta od tegà je 
paršla živet tle na m lada 
družina od zuna an spet se 
čuje otroški glas. So dvie 
sestrice, Maddalena, ki ima 
tri lieta an Noemi, pa adno 
an pu, ki tele dni so pru ve
sele, zak mama Sara Mez- 
zalira an tata Sandro Carta 
sta jim  šenkala še adno se
strico, ki se kliče Giuditta 
an ki se je  rodila v petak 
28. setemberja glih nomalo 
po punoči.

Z a  ro js tv o  č ič ic e  se 
muormo vsi veselit, predv
sem v srienjskem kamunu, 
kjer se rodi nimar manj o- 
truok, an še posebno v Do
lenjim Tarbju, kamar San
dro an Sara sta paršla živet 
zak jim  je všeč naš sviet. 
Za de bojo še buj “naš” so 
v p isa l n jih  p arv o  č ič ico  
M addaleno  v d v o jez ičn i 
vartac v Spietre, da se na
vade naš izik an našo kul

turo, an oni se bojo učil pa 
z njo an s tistimi parjatelji, 
ki jih imajo v liepim števi
lu tle par nas.

Draga mikana Giuditta, 
rasi zdrava an vesela kupe 
s tojim sestricam.

VIDEM

So nagradil 
an naše ljudi

N a S ejm u  o b a r tn išv a  
(festa dell'artig ianato ), ki 
je  biu telo zadnjo nediejo, 
30. setemberja v Vidme, so 
na koncu konferenc nagra
dil, premjal tudi uriedne o- 
bartnike, ki v teku telih liet 
so z njih dielam an trudom 
storli zapoznat njih firmo 
na šarokim. Med telimi so 
bli tudi naši ljudje zatuo z 
vesejam  napišem o njih i- 
mena an jim  čestitamo: At
tilio Vogrig iz Premarjaga 
(ki pa je iz garmiškega ka
muna), Tiziano Manzini iz 
Bamasa an bratra Lucio an 
N atalio Vogrig iz Čedada 
(so pa iz garmiškega kamu
na).

NEDISKE DOLINE

Pomuoč Detele 
za mlade kimete

De k m e tijs tv o  je  p ro 
padlo je  vsiem znano. A bit 
kimet, predvsem po gorah, 
nie lahko. Je bluo vičkrat

re č e n o , de p red v sem  te 
mladim, ki nameravajo diet 
na nuoge kako kumetuško 
firmo, je trieba pomagat.

S eda jim  p a rsk o če  na 
pomuoč tudi Dežela, ki je 
nam enila sedam  m iliardu 
an pu pru za pomagat mla
dim kimetam.

An part telih sudu pride 
tudi tle v Nediške doline. 
P rejm ejo jih  V ojko Balbi
(48.406.750), ki je  odparu 
a g r itu r iz e m  S id ro  v 
B rišč a h , B o ž ica  Č rnec
(48.400.750), ki je  tudi od- 
parla an agriturizem v Ma- 
ta jure , an še A lessandro 
Dugaro (48.406.750).

GRMEK

Sevcè - Čedad 
Zapustu nas je 

Ernesto Loszach
Na naglim  je  v saboto  

22. setem berja zapustu tel 
sv ie t E rn es to  L o szach  - 
Balentacu iz Sevcà. Imeu 
je 72 liet.

Ernesto je  živeu sam v 
Cedade, pogostu pa so ga 
hodil gledat vsi v družini.

Z njega hitro smartjo je 
v žalost pustu brate an se
stre, kunjade, navuode an 
vso žlahto.

Venčni mier bo počivu v 
Senčjurje, kjer smo mu dal 
zadnji pozdrav v torak 25. 
se tem berja  popudan. Ce- 
glih je  biu daževni dan, pu-
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Beneška žemba 
tam v Kanadi:
Mark an Justine

- Sem  ču pravco 
- je  jau  G iovanin  - 
d e  g o r  v Z v e c i 'n a  
Zena p lača  p e td ese t 
taužint adnega m oža 
če  g re  sp a t za  n jo! 
Skoraj, skoraj, bi šu 
tudi ist gor za zaslu 
žit nom alo sudu!

- Ja, ja , m uoj buo- 
gi G iovanin - je  po- 
tardila žena M ilica - 
p a š  k u o  b o  ž iv ie la  
naša družina s stuo- 
taužint na lieto!

***
T u d i G io v a n in u  

parjateu je  biu za lju 
b l je n  tu  'n o  le p o  
č ič ico , pa ni šu pru 
za nje m ater, ki ga j ’ 
saldu arzhrajala. A n 
dan je  poklicala b li
zu nje hčerko an ji  je  
jala:

- T is t puob mi ni 
pru nič všeč!

- Pom isli m am a, 
k a k a  k o in č id e n c a ,  
tu d i o n  te  na  m o re  
videt!

D va parja te lja  sta 
se ga b la  nap ila  n o 
m alo  o b iu n o  an sta  
lož la  uad jo , ker na- 
red e  to  n a r lie u š  r i 
mo.

T e  p a rv i :  k a d a r  
sv e tile  so zv ezd ice , 
sem  poljubu obadvie 
toje sestrice!

T e  d ru g i :  k a d a r  
sv e tila  je  lu n a  sem  
poljubu tojo ženo!

- H o la la  - se  je  
p osm ejau  te  p a rv i - 
k a ’ je tuole za na ri
ma?

- R im a  al ne r i 
m a , is t  to jo  ž e n o  
sem  jo  po ljubu  vse- 
glih!

Z a “nozze di C a- 
n a” Jezus K ristus je  
n a re d u  an  č u d e ž :  
v zeu  je  u o d o  an  jo  
sp re m e n iu  tu  v in o . 
P a S igurno  n ie  v ie - 
d eu , k a ’ je  zaku ru ! 
O d tekrat vsi oštieri- 
ji so se navadli runat 
čudeže!

***
- M uoj m iedih mi 

je  j a u ,  d e  č e  b o m  
ta r k a j  p iu ,  jo  na  
učakam  starosti ! - je  
ja u  M iljo  p a rja te lju  
Bepcju.

- An ti, k a ’ si mu 
odgoriu? - ga je  po- 
p ra š u  r a d o v ie d n o  
Bepic.

- D e m u  n a  
v ierjem , zatuo  ki v- 
sak i d an  u ša fam  tu 
o š ta r i j i  v ič  s ta r ih  
p i ja n c u ,  ku  s ta r ih  
m iedihu!

V družini od Armanda 
Sdraulig - Rusaca iz Ušiv- 
ce an od njega žene Marie 
Simoncig - Stokove iz Za- 
barda, ki živta v Kanadi, v 
kraju Toronto, so imiel na 
4. vošta velik senjam.

Z enu  se je  n jih  sin  
Mark. Pred utar je  pejù pru 
‘no lepo čečo, ki se kliče 
Justine, pa tudi ona ima ko- 
ranine tle v Italiji, saj tata 
je  iz Trentina, mama je  pa 
dol z Abruzza. Tela poroka 
je  bla an ‘na liepa parlo-

Znost, de so se kupe zbrali 
bratje Sdraulig, saj do tja je 
splu tudi Giordano, ki živi 
tle v Klenji an takuo je mu 
objet njega dva bratra, ki 
tam žive že puno liet. Ar
mando je biu še predsednik 
od Zveze slovienskih izse
ljencu tistega kraja.

Novičam Zelmo vse nar- 
buojše an le z adno potjo 
pozdravljamo tudi njih tata 
an mamo, s troštam, de jih 
bom o videli še puno krat 
zdrave an vesele tle doma.

no judi se je  stisinlo okuole 
družine za jih  potroštat v 
telim žalostnem momentu.

Zaločil - Madriolo 
Smart mlade tene
Zavojo hude boliezni je 

v videmskem Spitale umar- 
la Giovanna Rucchin, po
ročena M argutti. Imiela je 
samuo 52 liet.

Giovanna se je  rodila v ‘ 
S tefenetov i d ružin  v Z a 
ločil (Rukin). Z nje družino 
pa je  živiela blizu Čedada, 
v Madriolu.

Z nje smartjo je  v žalost 
p u s ti la  m am o O lgo  K o- 
g e ljc jovo , ki je  iz D ebe- 
nijega, moža Renza, hčere 
E ric o  an S im o n o , b ra ta  
G iorgia, sestro G abriello , 
kunjade, navuode an vso 
drugo žlahto.

SPETER

Petjag 
Žalostna novica

V čedajskem  Spitale je  
umaru M arcello Golles iz 
P e tjaga . Im eu je  63 lie t. 
M arcello  je  biu te zadnji 
tele velike družine, an brat 
mu je  umaru v grozni na- 
sreči v belgijanskih minie- 
rah.

V žalost je pustu vso o- 
stalo žlahto, pa tudi puno 
p a rja te lju , ki so v n jega  
sp o m in  n a p isa l an nam

pošjal an par varstic.
“ D al 24 se tte m b re , il 

fragile cuore di M arcello  
Golles non batte più. Ed as
sieme ad esso si sono fer
mate le sue mani industrio
se, si è spento per sempre 
quello sguardo dolcemente 
malinconico che era il rias
sunto di una vita oscurata 
da troppe am arezze e che 
nonostante questo parlava 
di amicizia e calore più di 
mille parole.

Ponteacco ha perso  un 
paesano, ma il vuoto che 
lasc ia  fra  gli am ici veri, 
quelli che gli hanno voluto 
il bene che si m eritava, è 
troppo  g rande per essere  
descritto solo con un nume
ro. Conoscerlo ci ha fatto 
bene, ricordarlo sarà dolce. 
Gli amici”

Seda Marcello bo venčni 
m ier počivu v špietarskem 
brito fe , k jer je  b iu  n jega 
pogreb v torak 25. setem 
berja popudan.
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“K uži Sasha, al bo ki? 
Al ugasnem o telo  parvo  
kandelco? Če na popihneš 
ti, ti priet popihne tuoj pa- 
rjateu M atteo!” Takuo je  
pravu nono Paolo iz Klenja 
navuodu Sashu Blasutig iz 
Podarja (Sauodnja), ki na 2. 
vošta je ugasnu njega parvo 
kandelco.

T is ti dan  je  biu v h iši 
Moniche Osgnach an Simo
na B lasutig pravi senjam , 
kjer so se zbral vsi od dru
žine. Je bla torta, so bli Šen
ki an fo tografije ... Takuo 
lepe, de je  bluo škoda, de 
j ih  na bo v ideu še kajšan 
drug an ne samuo v družini. 
Mi smo vebral telo tle, kjer 
je  mali Sasha s parjateljam

Matteam an z nonam, ki je 
pru ponosan , o rg o ljo žast 
(ku none L iliana an Rina, 
an bižnona Marija) imiet ta
kega liepega an frišnega na-

vuoda. Sasha, Ceglih z za
mudo veseu rojstni dan tebè 
an tudi toji klaši Matteu, ki 
je  dopunu parvo lieto kak 
miesac pred tabo.

O d p an d iejk a  8 . d o  s a b o te  13 . v S k ru tovem

Bencina dobar kup
O d p an d ie jk a  8. do  s a b o te  13. bojo sp e t 

punii te še re  (tiste plave) za  bencino dobar kup.
Telekrat imajo pravico do teg a  tisti, ki živijo v 

kam unah Dreka, Garm ak, Prapotno, Podbonie- 
sac , S auodnja an Sriednje.

Punii jih bojo na  kam unu v Podutani. Parne- 
sita za  sab o  tešero , potardilo, d e  s ta  plačal z a 
v arovan je  (ašikuracjon) an  libret od av tom o
bila.

Kronaka
Oženila sta se 15. setemberja v Novem Sadu

Vse narbuojše 
Lara an Petar

“Naj gre, naj gre, de bi 
šla  dav je  v C a n ic a tti” je  
p ra v u  ta ta  A d ria n o , k a r 
n jega hčerkica L ara ga je  
n o m a lo  je z la  al pa mu 
o dgu arja la  (ku vsi o troc, 
kar zrasejo nomalo), pa se
da, ki L ara ga je  nom alo  
“zapustila” ... dragi A dria
no, na stuoj nam pravt, de 
tiste suze jih  imaš, zak si 
prehlajen!

15. setemberja Lara Ga- 
riup - M eliunjakova iz Pre- 
serij an Petar Miloradov iz 
vasi Futog, blizu N ovega 
S ada (S e rb ija ) s ta  ra ta la  
mož an Zena. Oženila sta 
se v Futogu. Tisti dan so se 
z njim veselili vsi v druži
n i: m am a T in a  an  ta ta  
A d ria n o , se s tra  C e c ilia , 
strici an tetè an še kužini, 
ki tle odtuod so šli dol an 
kjer družina od Petra jih  je  
pru lepuo sparjela. L iepa 
poroka, liepa festa kjer nie- 
so manjkale njih tipične vi
že. Seda Lara an Petar sta 
se v a rn ila  v N iem cijo , v 
miesto Aachen, kjer se Su
olata an kjer sta se tudi za- 
poznala, kar Lara je  šla da
vje gor s p ro jek tam  Era- 
smus (an Adriano nom alo 
sm eh e , n o m a lo  n e , nam  
prave: “Na stuojta nikdar 
po šja t CeCe na žem bo na

p ro jek t E rasm us, de vam  
na utečejo ku moja!”).

Lara Cez kak miesac se 
tu d i la u re à  an p o tlè .. .  
potlè, vsi se troštam o, de 
ona an Petar pridejo živet 
nom alo buj blizu duom a,

k jer jih  Čakajo vsi (pose
bno parjatelji Beneških ko
renin, kjer Lara je piela) za 
se kupe z njim  veselit an 
jim  želiet še ankrat “Vse 
narbuojše v vašim  ž iv lje 
nju!”

Dobruote dol par Muoste
Se je  varnu otubar an z 

otuberjam tudi jesenski targ 
gor par Muoste. Malomanj, 
de bi na k o rlo  še o b je s t 
uonè plakate, manifeste, za 
oznant, de je, takuo je  ratala 
‘na navadna rieC: ku ustat 
zjutra, iti v Suolo al na die- 
lo, jest, iti spat... Otubar, za 
nas, an posebno za vse tiste,
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ki zvestuo parhajajo v Be
nečijo je  tudi jesenski targ 
dol par Muoste.

An na targu je  tudi kot 
od Caritas Nediških dolin. 
Vsak tisti, ki Ce dat ‘no ro
ko za pom agat potriebnim 
ljudem tle par nas, pa tudi 
otrokam , ki žive v buogih 
deželah, se more tja obamit.

Tle bojo sladcine an do
bruote, ki jih narde naši lju
dje doma an ki potlè jih bo
jo  ponujal, tle je  tudi “mer
cato equo e solidale”, kjer 
se morejo kupit vsake sort 
dobruot an roCne diela, ki 
jih  pardielajo v buogih da- 
želah. K ar se zasluže, gre 
direktno njim, brez pardar- 
Zat nic. Tle bo tudi ‘na po
sebna “pesca di beneficen
za”, kjer vsi biljet prodani 
im ajo p rav ico  do adnega 
šenka.

Kot že vesta, vsako nedi- 
ejo v telim  kotu so dežur
stva, turni. Za de na bojo 
vas cajt le tisti dielal, vsako 
nediejo pride na varsto kaka 
druga fara Nediških dolin: 

v nediejo 7. otuberja: 
Sriednje an Svet Lienart 

14. otuberja: Sauodnja, 
M ašera, ČeplešišCe, Koz- 
ca, Liesa, Dreka, Gorenj 
Tarbi, Oblica an Kravar 

21. otuberja: Podbonie- 
sac, C arnivarh , M arsin,

R uonac, B risca, Landar  
an Laze

28. otuberja: Spietar, 
Petjag, Sarženta, Klenje 
an Barnas.

Posebna zahvala naj gre

Klenjanam, ki darže v rokh 
kiosk z jedaCo an pijačo an 
ki vsako lieto pusti fraj an 
kot pru za Caritas Nediških 
dolin.

Club alpino italiano Sottosezione “Val Natisone"

7 ottobre 2001

M. Zaiaur
(m. 1815, Prealpi Giulie)

ore 7.00 Partenza da S. Pietro
ore 8.00 Passo Tanamea, inizio escursione

Informazioni. Gregorio (727530). Franca (727277)

V EN D O

b a tter ia  n u ova  per  
c e l lu la r e  N o k ia  
3210.
S e  in t e r e s s a t i  
t e le f o n a r e  a l 
338/5348796

C ER C O

auto , p ossib ilm ente  
m edia cilindrata, in 
buono stato, prezzo  
contenuto. 
T e le f o n a r e  a l lo  
0432/724222

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 15. DO 21. SETEMBERJA 

Cedad (Minisini) tel. 731175

Zaparte za počitnice / Chiuse per ferie
Spietar do 16. setembeija 

Fomasaro (Cedad): do 16. setembeija

Informacije za vse
G uardia m edica

Za tistega, ki potrebuje miedi- 
ha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 8. 
zjutra an saboto deu dan do 
8. zjutra od pandiejka.
Za Nediške doline se lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Cedad na številko 7081.

Ambulatorio di igiene
Attestazioni 
e certificazioni
v četartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni
v četartak od 9. do 10. ure
C onsultorio  familiare

SPETER 

Ostetrìcia/Ginecologia
v torak od 14.00 do 16.00; 
Cedad. v pandiejak an srie- 
do od 8.30 do 10.30; 
z apuntamentam, na kor pa 
impenjative (tel. 708556)
Psicologo: dr. Bolzon
vsriedood9. do 14. ure
Servizio infermieristico
Gorska skupnost Nediških 
dolin (tel. 727084)

Kada vozi litorina
12 Č e d a d a  v V idem :
ob 6.*,6.36*,6.50*, 7.10, 
7.37*, 8.07, 9., 10., 11.,
12., 12.17*, 12.37*, 12.57*, 
13.17,13.37*,13.57,14.17*.
15.06.15.50.17..18., 19.12, 
20.05

Iz Vidma v Cedad:
ob 6.20*, 6.53*,7.13* 7.40, 
8.10*, 8.35, 9.30, 10.30,
11.30, 12.20, 12.40*, 13.*, 
13.20*, 13.40, 14.*, 14.20, 
14.40*, 15.26,16.40,
17.35,18.30,19.45, 22.15*, 
22.40**. * samuo čez tiedan - 
** samuo nediejo an prazniki

Nujne telefonske številke

Bolnica Cedad  7081
Bolnica Videm 5521
Policija - Prva pomoč ....113 
Komisarjat Cedad....703046
Karabinierji....................112
Ufficio del lavoro 731451
INPS Cedad 705611
URES-INAC 730153
ENEL...............167-845097
ACI Cedad...............731762
Ronke Letališče..0481-773224
Muzej Cedad 700700
Cedajska knjižnica ..732444
Dvojezična šola 727490
K. D. Ivan Trinko 731386
Zveza slov. izseljencev...732231

Dreka.......................721021
Grmek.....................725006
Srednje....................724094
Sv. Lenart................723028
Speter......................727272
Sovodnje.................714007
Podbonesec 726017
Tavorjana................712028
Prapotno..................713003
Tipana.....................788020
Bardo.......................787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost 727553

Sasha je dopunu 
parvo lieto življenja


